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 ĠÇĠNDEKĠLER 
 

 

 

 
I .- GÖRÜġÜLEN KONULAR 

I I .- KANUN TASARI VE TEKLĠFLERĠ  

A) KANUN TASARI VE TEKLİFLERİ 

1.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kore Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Kültür 

Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/345) 

2.- Kültürel İfadelerin Çeşitliliğinin Korunması ve Geliştirilmesi Sözleşmesinin 

Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/372) 



3.- Avrupa Konseyi Bakanlar Komitesinin Kültür Yollarına İlişkin Genişletilmiş 

Kısmi Anlaşmayı Tesis Eden Kararına Katılmamızın Uygun Bulunduğuna Dair Kanun 

Tasarısı (1/373) 

4.- Türkiye Cumhuriyeti ile Şili Cumhuriyeti Arasında Serbest Ticaret Anlaşmasında 

Değişiklik Yapılmasına İlişkin 1/2013 Sayılı Kararın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna 

Dair Kanun Tasarısı (1/326) 

5.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Surinam Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 

Ticaret ve Ekonomik İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair 

Kanun Tasarısı (1/353) 

6.- Türkiye Cumhuriyeti ile Peru Cumhuriyeti Arasında Ekonomik ve Ticari İşbirliği 

Anlaşması ile Anlaşmada Düzeltme Yapılmasına İlişkin Notaların Onaylanmasının Uygun 

Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/354) 

7.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Morityus Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 

Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve Korunmasına İlişkin Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun 

Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/356) 

8.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Morityus Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 

Ticaret ve Ekonomik İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair 

Kanun Tasarısı (1/361) 

9.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Cibuti Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 

Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve Korunmasına İlişkin Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun 

Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/370) 

10.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Sudan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 

Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve Korunmasına İlişkin Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun 

Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/371) 

11.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Pakistan İslam Cumhuriyeti Hükümeti 

Arasında Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve Korunmasına İlişkin Anlaşmanın 

Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/374) 

12.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Pakistan İslam Cumhuriyeti Hükümeti 

Arasında Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve Korunmasına Yönelik Anlaşmaya İlişkin 

Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/298) 

13.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Saint Vincent ve Grenadinler Hükümeti 

Arasında Ticaret ve Ekonomik İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna 

Dair Kanun Tasarısı (1/375) 



14.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Dominik Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 

Ekonomik İşbirliği Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı 

(1/377) 

15.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kolombiya Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 

Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve Korunmasına İlişkin Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun 

Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/384) 

16.- Dünya Ticaret Örgütünü Kuran Marakeş Anlaşmasını Tadil Eden Protokol ile 

Ticaretin Kolaylaştırılması Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun 

Tasarısı (1/386) 

17.- Asya Altyapı Yatırım Bankası Kuruluş Anlaşmasının Onaylanmasını Uygun 

Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/387) 
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24 Aralık 2015 PerĢembe 

BĠRĠNCĠ OTURUM 

Açılma Saati: 11.06 

BAġKAN: Taha ÖZHAN (Malatya) 

BAġKAN VEKĠLĠ: Cemalettin Kani TORUN (Bursa) 

SÖZCÜ: Sena Nur ÇELĠK (Antalya) 

KÂTĠP: Hasan Basri KURT (Samsun) 

(Oturum, BaĢkan Vekili Cemalettin Kani Torun tarafından açıldı) 

 

 

 

BAġKAN –Toplantı yeter sayımız vardır. 

DıĢiĢleri Komisyonunun 26’ncı Yasama Dönemi Birinci Yasama Yılı 6’ncı Toplantısını açıyorum. 

BaĢkanımız Taha Özhan bir toplantıya katılması gerektiği için bugün katılamadı, onun yerine biz yürüteceğiz.  

Bugün 17 uluslararası anlaĢmayı görüĢmeyi planlıyoruz.  

Gündemin ilk sırasında, Kore’yle imzalanan kültür anlaĢması bulunmaktadır.  

2’nci sırada, Kültürel Ġfadelerin ÇeĢitliliğinin Korunması ve GeliĢtirilmesi SözleĢmesi’nin onaylanması yer almaktadır. 

Gündemin 3’üncü sırasında, Avrupa Konseyi Bakanlar Komitesinin Kültür Yollarına ĠliĢkin GeniĢletilmiĢ Kısmi AnlaĢmayı 

Tesis Eden Kararı’nın onaylanması yer almaktadır.  

Gündemin 4’üncü sırasında, ġili’yle imzalanan Serbest Ticaret AnlaĢmasında DeğiĢiklik Yapılmasına ĠliĢkin Karar’ ın 

onaylanması bulunmaktadır.  

Gündemin 5’ inci sırasında, Surinam Cumhuriyeti’ yle imzalanan Ticaret ve Ekonomik ĠĢbirliği AnlaĢması’nın onaylanması 

bulunmaktadır.  

Gündemin 6’ncı sırasında, Peru’yla imzalanan Ekonomik ve Ticari ĠĢbirliği AnlaĢması ile AnlaĢmada Düzeltme Yapılmasına 

ĠliĢkin Notaların Onaylanması yer almaktadır.  

Gündemin 7’nci sırasında, Morityus’ la imzalanan Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki ve Korunmasına ĠliĢkin AnlaĢmanın 

Onaylanması yer almaktadır.  

Gündemin 8’ inci sırasında, yine Morityus’ la imzalanan Ticaret ve Ekonomik ĠĢbirliği AnlaĢması bulunmaktadır.  

Gündemin 9’uncu sırasında, Cibuti’yle imzalanan Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki ve Korunmasına ĠliĢkin AnlaĢma yer 

almaktadır.  

Gündemin 10’uncu sırasında, Sudan’ la imzalanan Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki ve Korunmasına ĠliĢkin AnlaĢma yer 

almaktadır. 

Gündemin 11’ inci sırasında, Pakistan’ la imzalanan Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki ve Korunmasına ĠliĢkin AnlaĢma 

bulunmaktadır.  

Gündemin 12’nci sırasında, Pakistan’ la imzalanan Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki ve Korunmasına Yönelik AnlaĢmaya ĠliĢkin 

Protokol yer almaktadır.  

Gündemin 13’üncü sırasında, Saint Vincent ve Grenadinler’ le imzalanan Ticaret ve Ekonomik ĠĢbirliği AnlaĢması yer 

almaktadır.  

Gündemin 14’üncü sırasında, Dominik’ le imzalanan Ekonomik ĠĢbirliği AnlaĢması yer almaktadır.  

Gündemin 15’ inci sırasında, Kolombiya’yla imzalanan Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki ve Korunmasına ĠliĢkin AnlaĢma yer 

almaktadır.  

Gündemin 16’ncı sırasında, Dünya Ticaret Örgütünü kuran MarakeĢ AnlaĢmasını Tadil Eden Protokol ile Ticaretin 

KolaylaĢtırılması AnlaĢmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı yer almaktadır.  

Son olarak, gündemin 17’nci sırasında, Asya Altyapı Bankası KuruluĢ AnlaĢmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair 

Kanun Tasarısı yer almaktadır.  

Ben basın mensubu arkadaĢlarıma teĢekkür ediyorum ve onları dıĢarıya alıyoruz, toplantımız baĢlayacaktır. 

Gündemin 1’ inci maddesine geçiyoruz. 

I I .- KANUN TASARI VE TEKLĠFLERĠ  

A) KANUN TASARI VE TEKLİFLERİ 

1.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kore Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Kültür Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun 

Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/345) 

BAġKAN - Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kore Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Kültür AnlaĢmasının Onaylanmasının 

Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı.  

(1/345) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulmuĢ ve 14 Aralık 2015 tarihinde 

Komisyonumuza havale edilmiĢtir.  

Ġlk sözü DıĢiĢleri Bakanlığı MüsteĢar Yardımcısı Ali Kemal Aydın’a veriyorum.  
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DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI ALĠ KEMAL AYDIN – TeĢekkürler. 

Sayın BaĢkan, Komisyonumuzun değerli üyeleri; Türkiye Cumhuriyeti Hükûmeti ile Kore Cumhuriyeti Hükümeti arasında 

kültür anlaĢması 31 Ağustos 2013 tarihinde Ġstanbul’da imzalanmıĢtır.  

Bu anlaĢma iki ülke arasındaki mevcut dostluk bağlarını güçlendirme ve kültür alanında iĢ birliğini pekiĢtirmenin yanı sıra ikili 

kültürel iliĢkilerin geliĢtirilmesini amaçlamaktadır.  

AnlaĢma, her iki ülkenin de önem verdiği temel değerleri desteklemenin öneminin farkında yapılmıĢ olup, bu alanlarda karĢılıklı 

iĢ birliğiyle ilgili hükümleri kapsamaktadır.  

Kültür anlaĢmasının Kore Cumhuriyeti’ yle çok eskiye dayanan, çok yönlü ikili iliĢkilerimizin daha da ilerletilmesine katkıda 

bulunacağı değerlendirilmektedir.  

Kore Cumhuriyeti tarafında anlaĢmanın onay süreci tamamlanmıĢtır.  

Arz ederim.  

BAġKAN – TeĢekkür ederim.  

ġimdi de Kültür Bakanlığı MüsteĢar Yardımcısı Sayın Sefer Yılmaz’a söz veriyorum.  

KÜLTÜR VE TURĠZM BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI SEFER YILMAZ – Sayın BaĢkanım, Komisyonumuzun 

saygıdeğer üyeleri; öncelikle Heyetinizi Ģahsım ve Bakanlığım adına saygıyla selamlıyorum.  

Sayın BaĢkanım, bu kültür anlaĢmasıyla birlikte, 1972 tarihinde yürürlüğe giren Kore Cumhuriyeti’ yle yapmıĢ olduğumuz 

kültür anlaĢması yürürlükten kalkacak olup, diğer ülkelerle yaptığımız kültür anlaĢmalarında olduğu gibi, sanatçıların karĢıl ıklı 

ziyaretleri, sanat eserlerinin değiĢimi, ortak projelerin geliĢtirilmesi, kültür merkezlerinin kurulması gibi birtakım iĢ birliği 

mekanizmaları öngörülmekte olup, bu surette ülkelerimiz arasındaki kültürel iĢ birliğine katkıda bulunacağı kanaatindeyiz.  

Arz ederim.  

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum.  

Söz almak isteyen veya soru sormak isteyen Komisyon üyelerimiz varsa söz vermek istiyorum.  

Evet, tasarının tümü üzerinde görüĢmeler tamamlanmıĢtır.  

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Tasarının 1’ inci maddesini okutuyorum: 

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE KORE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ARASINDA KÜLTÜR 

ANLAġMASININ ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 31 Ağustos 2013 tarihinde Ġstanbul'da imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kore Cumhuriyeti 

Hükümeti Arasında Kültür AnlaĢması”nın onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN - Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının 2’nci maddesini okutuyorum:  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN - Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Tasarının 3’üncü maddesini okutuyorum:  

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür.  

BAġKAN - Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

 Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum.  

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/345) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon Raporu hakkında Adana Milletvekili Talip Küçükcan, Ġstanbul Milletvekili 

Ravza Kavakcı Kan, Karaman Milletvekili Recep ġeker ve Samsun Milletvekili Hasan Basri Kurt’un özel sözcüler olarak atanmasını 

teklif ederim.  

Cemalettin Kani Torun 

Bursa 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkan Vekili 

BAġKAN – Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Komisyon raporuna muhalefet Ģerhi koymak isteyen üyelerimiz varsa, 29 Aralık 2015 Salı günü saat 17.00’ye kadar muhalefet 

Ģerhlerini Komisyon bürosuna iletmeleri gerekmektedir.  

TeĢekkür ederim.  

Gündemin 2’nci maddesine geçiyoruz.  

2.- Kültürel İfadelerin Çeşitliliğinin Korunması ve Geliştirilmesi Sözleşmesinin Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair 

Kanun Tasarısı (1/372) 

BAġKAN - Kültürel Ġfadelerin ÇeĢitliliğinin Korunması ve GeliĢtirilmesi SözleĢmesinin onaylanmasının Uygun Bulunduğuna 

Dair Kanun Tasarısı.  

(1/372) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulmuĢ ve 17 Aralık 2015 tarihinde 

Komisyonumuza havale edilmiĢtir.  
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Sözü önce DıĢiĢleri Bakanlığına veriyorum.  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI ALĠ KEMAL AYDIN – TeĢekkürler ederim.  

Sayın BaĢkan, Komisyonumuzun değerli üyeleri; UNESCO Kültürel Ġfadelerin ÇeĢitliliğinin Korunması Ve GeliĢtirilmesi 

SözleĢmesi 2005 yılında ülkemizin de olumlu oyuyla kabul edilmiĢ ve 2007 yılı itibarıyla taraf devletler açısından yürürlüğe girmiĢtir. 

Avrupa Birliği üyeleri de dâhil olmak üzere bugüne kadar 141 ülkenin taraf olduğu sözleĢme ulusal kültür endüstrilerinin 

küreselleĢmenin tek tipleĢtirici etkilerine karĢı korunması için özel bir önem taĢımaktadır. Özellikle, 1990’ lı yıllardan itibaren hızlanan, 

küreselleĢmeyle birlikte ivme kazanan kültür endüstrisi ürünlerinden, örneğin sinema filmleri, televizyon programları, müzik eserleri 

gibi oluĢan popüler kültürün yerel kültürel üretimi ve ifade tarzlarını zaman içerisinde yok etmesinin önlenmesi sözleĢmenin temel 

amacı olarak ön plana çıkmaktadır. Ülkemizin kültürel alt yapısının güçlendirilmesi ve ülkemizde mevcut olan kültürel çeĢitli liğin 

korunmasının teĢvik edilmesi bağlamında Kültürel Ġfadelerin ÇeĢitliliğin Korunması SözleĢmesi’ne taraf olmamızın önem taĢıdığı 

değerlendirilmektedir. Ayrıca, sözleĢmeye taraf olmamızın UNESCO’ya ek olarak Avrupa Birliğiyle yürüttüğümüz katılım 

müzakereleri bağlamında ve özellikle 23’üncü Fasıl “Yargı ve temel haklar”  ve 26’ncı Fasıl “Eğitim ve kültür”  bağlamında da 

önemlidir ve kültürel çeĢitlilik konuları üzerinde müktesebat üreten Avrupa Konseyiyle iliĢkilerimizi de pekiĢtirecek bir aĢama teĢkil 

edecektir. 

Arz ederim.  

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum. 

ġimdi sözü Kültür Bakanlığı MüsteĢar Yardımcısı Sayın Yılmaz’a veriyorum.  

KÜLTÜR VE TURĠZM BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI SEFER YILMAZ – Sayın BaĢkanım, bu konu zaten 2011 

yılında DıĢiĢleri Komisyonunda, Meclis’ te oy birliğiyle kabul edilmiĢ bir mevzu idi, bugüne kadar yasalaĢmasında bir gecikme yaĢandı. 

Onun dıĢında, benim Kültür Bakanlığı olarak DıĢiĢleri Bakanlığı temsilcimizin görüĢlerine ekleyeceğim bir husus bulunmamaktadır. 

Arz ederim.  

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum. 

Söz almak isteyen veya soru sormak isteyen Komisyon üyelerimiz varsa… 

Buyurun Sayın Salıcı. 

OĞUZ KAAN SALICI (Ġstanbul) – Kültür Bakanlığından gelen arkadaĢımıza sormak istiyorum: Kültürel çeĢitliliğin korunması 

için, küreselleĢmenin diğer kültürleri ezmesini engellemek için biz böyle bir anlaĢmaya imza atıyoruz, atmıĢız daha önce ya da 

onaylamıĢız böyle bir anlaĢmayı. Peki, yurt dıĢında kitap yasakladığımız için size gelen tepkiler nasıl? Yani, kültürel çeĢitliliği 

engelleyen durumları ortadan kaldırmak için bir anlaĢma imzalıyoruz ama bir yandan da kitap yasaklıyoruz, en son 2 tane kitabı 

toplattık. 

KÜLTÜR VE TURĠZM BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI SEFER YILMAZ – Efendim, bizim Kültür Bakanlığı 

olarak yasaklama ya da toplatma Ģeklinde bir yetkimiz bulunmamaktadır. Bu konular tamamen hâkim, savcıların verdiği kararlar 

doğrultusunda adli kararların uygulanması Ģeklinde olmaktadır ve kolluk tarafından icra edilmektedir. Dolayısıyla, Bakanlığımızın bu 

konuda herhangi bir dahli bulunmamaktadır. 

OĞUZ KAAN SALICI (Ġstanbul) – Teorik olarak dediğiniz doğru. 

TeĢekkür ederim. 

HASAN BASRĠ KURT (Samsun) – Yasal olarak. 

BAġKAN – BaĢka söz almak isteyen var mı? 

Tasarının tümü üzerinde görüĢmeler tamamlanmıĢtır. 

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının 1’ inci maddesini okutuyorum: 

KÜLTÜREL ĠFADELERĠN ÇEġĠTLĠLĠĞĠNĠN KORUNMASI VE GELĠġTĠRĠLMESĠ SÖZLEġMESĠNĠN 

ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) “Kültürel Ġfadelerin ÇeĢitliliğinin Korunması ve GeliĢtirilmesi SözleĢmesi”nin çekinceler ve beyanlar ile birlikte 

onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN – Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 
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DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/372) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon Raporu hakkında Aksaray Milletvekili Mustafa Serdengeçti, Hatay 

Milletvekili Fevzi ġanverdi, Rize Milletvekili Osman AĢkın Bak ve Adana Milletvekili Talip Küçükcan’ ın özel sözcüler olarak 

atanmasını teklif ederim. 

Cemalettin Kani Torun 

Bursa 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkan Vekili 

BAġKAN - Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Önerge kabul edilmiĢtir. 

Komisyon raporuna muhalefet Ģerhi koymak isteyen üyelerimiz varsa 29 Aralık Salı günü saat 17.00’ye kadar muhalefet 

Ģerhlerini Komisyon büromuza iletmeleri rica olunur. 

3.- Avrupa Konseyi Bakanlar Komitesinin Kültür Yollarına İlişkin Genişletilmiş Kısmi Anlaşmayı Tesis Eden Kararına 

Katılmamızın Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/373) 

BAġKAN – Gündemin 3’üncü maddesi, Avrupa Konseyi Bakanlar Komitesinin Kültür Yollarına ĠliĢkin GeniĢletilmiĢ Kısmi 

AnlaĢmayı Tesis Eden Kararına Katılmamızın Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı.  

(1/373) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulmuĢ ve 17 Aralık 2015 tarihinde 

Komisyonumuza havale edilmiĢtir. 

Ben sözü DıĢiĢleri Bakanlığı temsilcimiz Sayın Aydın’a veriyorum. 

Buyurun. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ ALĠ KEMAL AYDIN – TeĢekkür ederim. 

Sayın BaĢkan, Komisyonumuzun değerli üyeleri; Avrupa Konseyinin Kültür Yolları Programı üye ülkelerdeki kültürel mirasın 

ortak bir Avrupa kültürel mirasının parçası olduğu anlayıĢını geliĢtirmek amacıyla 1987’de hayata geçirilmiĢ, programın Avrupalılar 

arasında sınırları aĢan iliĢkiler kurmayı ve fikir alıĢveriĢi sağlamayı, böylelikle Avrupa vatandaĢı olmanın temel taĢlarından biri olan 

ortak Avrupa mirası bilincini geliĢtirmeyi hedeflemiĢtir. Program çerçevesinde Avrupa Konseyi Bakanlar Komitesi tarafından 

belirlenen kriterlere uyan, belirli bir temaya odaklanan ve tarihî yollar, Ģahsiyetler, olgular veya kavramlar temelindeki güzergâhlar 

kültür yolları olarak belirlenmiĢtir. Anılan program kapsamında Ģimdiye kadar 33 kültür yolu tespit edilmiĢtir. Bunların 5’ i ülkemizden 

de geçmektedir. Bu 5 yolu sıralayacak olursak Fenikeliler Yolu, Zeytin Ağacı Yolu, Viking Kültür Yolu, Tarihî Termal ġehirler ve 

Yahudi Miras Yolu’dur. Söz konusu güzergâhlar Avrupa’da az bilinen noktaların tanıtımına ve kültür turizminin geliĢimine de katkı 

sağlamaktadır. Ülkemizin de Kültür Yolları GeniĢletilmiĢ Kısmi AnlaĢması’na katılmasının gerek Avrupa Birliğiyle iliĢkilerimizin -

tabii, esas olarak Avrupa Konseyindeki etkinliğimizin- gerekse kültür turizmimizin geliĢtirilmesine de katkı sağlayacağı 

değerlendirilmektedir.  

Arz ederim. 

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum. 

Sayın Yılmaz… 

KÜLTÜR VE TURĠZM BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI SEFER YILMAZ – Sayın BaĢkanım, bu konuda ayrıca bir 

fon oluĢturulmakta, dolayısıyla, bizim bu sisteme dâhil olmamız bu fondan yararlanmamız anlamına da geliyor. Bu itibarla da hem 

Avrupa Birliğiyle olan entegrasyonumuza hem de kültürel geliĢime katkı sağlayacağı kanaatindeyim. 

Arz ederim. 

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum. 

Söz almak isteyen veya soru sormak isteyen üyemiz var mı? 

Tasarının tümü üzerinde görüĢmeler tamamlanmıĢtır.  

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının 1’ inci maddesini okutuyorum: 

AVRUPA KONSEYĠ BAKANLAR KOMĠTESĠNĠN KÜLTÜR YOLLARINA ĠLĠġKĠN GENĠġLETĠLMĠġ KISMĠ 

ANLAġMAYI TESĠS EDEN KARARINA KATILMAMIZIN UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) Avrupa Konseyi Bakanlar Komitesi Bakan Yardımcılarının 8 Aralık 2010 tarihinde yapılan 1101 inci 

toplantısında kabul edilen “Kültür Yollarına ĠliĢkin GeniĢletilmiĢ Kısmi AnlaĢmayı Tesis Eden CM/RES (2010) 53 Sayılı Kararı’na 

beyan ile birlikte katılmamız uygun bulunmuĢtur.  

BAġKAN – Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 
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Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/373) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon Raporu hakkında Ġstanbul Milletvekili Azmi Ekinci, Ġstanbul Milletvekili 

Ravza Kavakcı Kan, Ġstanbul Milletvekili Serap YaĢar ve Rize Milletvekili Osman AĢkın Bak’ ın özel sözcüler olarak atanmasını teklif 

ederim. 

Cemalettin Kani Torun 

Bursa 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkan Vekili 

BAġKAN - Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Komisyon raporuna muhalefet Ģerhi koymak isteyen üyelerimiz varsa 29 Aralık 2015 Salı günü saat 17.00’ye kadar muhalefet 

Ģerhlerini Komisyon bürosuna iletmeleri rica olunur. 

Kültür ve Turizm Bakanlığı temsilcilerine teĢekkür ediyoruz. 

Gündemin 4’üncü maddesine geçiyoruz.  

4.- Türkiye Cumhuriyeti ile Şili Cumhuriyeti Arasında Serbest Ticaret Anlaşmasında Değişiklik Yapılmasına İlişkin 1/2013 

Sayılı Kararın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/326) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti ile ġili Cumhuriyeti Arasında Serbest Ticaret AnlaĢmasında DeğiĢiklik Yapılmasına ĠliĢkin 

(1/2013) Sayılı Kararın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı.  

(1/326) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulmuĢ ve 11 Aralık 2015 tarihinde 

Komisyonumuza havale edilmiĢtir.  

Sözü DıĢiĢleri Bakanlığı temsilcisi Sayın Aydın’a veriyorum. 

Buyurun. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ ALĠ KEMAL AYDIN – TeĢekkür ederim. 

Sayın BaĢkan, Komisyonumuzun değerli üyeleri; Türkiye Cumhuriyeti ile ġili Cumhuriyeti Arasındaki Serbest Ticaret 

AnlaĢması 1 Mart 2011 tarihinde yürürlüğe girmiĢtir. Bu anlaĢmanın 54’üncü maddesi ile Serbest Ticaret AnlaĢması Ortak Komitesinin 

anlaĢmada yapılacak her türlü tadilat veya diğer değiĢiklikler için onay sürecine tabi olmak kaydıyla yetkilendirilmesi hükme 

bağlanmıĢtır. Bu çerçevede, Türkiye ġili Serbest Ticaret AnlaĢması’nın tarım ürünlerine iliĢkin tavizlerinin düzenlendiği 4’üncü sayı 

ekiyle “MenĢeli Ürünler Kavramının Tanımı ve Ġdari ĠĢbirliği Yöntemleri”  baĢlıklı 5’ inci sayılı ekinde değiĢiklik yapılması 

öngörülmektedir. Bu kararın ġili tarafından onay iĢlemleri tamamlanmıĢtır.  

Arz ederim.  

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum Sayın Aydın.  

ġimdi de Ekonomi Bakanlığı MüsteĢar Yardımcısı Sayın Tarık Sönmez’e söz veriyorum. 

Buyurun. 

EKONOMĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI VEKĠLĠ TARIK SÖNMEZ – TeĢekkür ederim Sayın BaĢkanım. 

Sayın BaĢkanım, çok kıymetli heyet üyeleri; sizleri Ģahsım ve bakanlığım adına saygıyla selamlıyorum.  

Sayın MüsteĢar Yardımcımızın da ifade ettiği gibi, bu anlaĢmada üç noktada düzeltme yapılması ihtiyacı hasıl olunmuĢtur. 

Birincisi, anlaĢmanın tarım ürünlerine iliĢkin ekinde ġili menĢeli bazı balık ürünleri için verilen tavizler kapsamındaki indirim oranının 

Türkçe metinleri ile Ġngilizce metinleri arasında bir farklılık bulunmaktadır, bunun giderilmesi amaçlanmıĢtır. 

Ġkincisinde, anlaĢmanın “MenĢeli Ürünler Kavramının Tanımı ve Ġdari ĠĢbirliği Yöntemleri”  baĢlıklı 5 sayılı ekine taraflar 

arasında üretim ve ihracat imkânlarının artırılması amacıyla Türkiye, ġili, Avrupa Birliği arasındaki çapraz kümülasyona imkân verecek 

Ģekilde bir maddenin eklenmesi amaçlanmıĢtır.  

Yine, üçüncü olarak da anlaĢmanın 5 sayılı ekinin 17’nci maddesinin birinci paragrafında yapılan atıf ile aynı sayılı ekin 16’ncı 

maddesinin yedinci paragrafındaki metin arasındaki bir uyuĢmazlık giderilmek istenmiĢtir. 

Arz ederim. 

BAġKAN – TeĢekkür ederim Sayın Sönmez. 

Söz almak isteyen veya soru sormak isteyen üyemiz var mıdır? 

Tasarının tümü üzerinde görüĢmeler tamamlanmıĢtır.  

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının 1’ inci maddesini okutuyorum: 

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ ĠLE ġĠLĠ  CUMHURĠYET ARASINDA SERBEST TĠCARET ANLAġMASINDA DEĞĠġĠKLĠK 

YAPILMASINA ĠLĠġKĠN 1/2013 SAYILI  KARARIN ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN 

TASARISI  

MADDE 1- (1) 26 Mart 2013 tarihinde Ankara’da imzalanan Türkiye Cumhuriyeti ile ġili Cumhuriyeti Arasında Serbest Ticaret 

AnlaĢmasında DeğiĢiklik Yapılmasına ĠliĢkin 1/2013 Sayılı Kararın onaylanması uygun bulunmuĢtur.  

BAġKAN – Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 2- (1) Türkiye Cumhuriyeti ile ġili Cumhuriyeti Arasında Serbest Ticaret AnlaĢması’nın eklerinde yapılacak 
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değiĢiklikleri onaylamaya Bakanlar Kurulu yetkilidir. 

BAġKAN – Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 4- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/326) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon Raporu hakkında Rize Milletvekili Hasan Karal, Ġstanbul Milletvekili 

Ravza Kavakcı Kan, Aksaray Milletvekili Mustafa Serdengeçti ve Samsun Milletvekili Hasan Basri Kurt’un özel sözcüler olarak 

atanmasını teklif ederim. 

Cemalettin Kani Torun 

Bursa 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkan Vekili 

BAġKAN - Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Komisyon raporuna muhalefet Ģerhi koymak isteyen üyelerimiz varsa 29 Aralık Salı günü 17.00’ye kadar muhalefet Ģerhlerini 

Komisyon sekretaryasını iletebilirler. 

Gündemin 5’ inci maddesine geçiyoruz.  

5.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Surinam Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Ticaret ve Ekonomik İşbirliği Anlaşmasının 

Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/353) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti Hükûmeti ile Surinam Cumhuriyeti Hükûmeti Arasında Ticaret ve Ekonomik ĠĢbirliği 

AnlaĢmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. 

(1/353) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulmuĢ ve 14 Aralık 2015 tarihinde 

Komisyonumuza havale edilmiĢtir.  

Ben sözü DıĢiĢleri Bakanlığı MüsteĢar Yardımcısı Sayın Aydın’a veriyorum. 

Buyurun Sayın Büyükelçim. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ ALĠ KEMAL AYDIN – TeĢekkür ederim. 

Sayın BaĢkan, Komisyonumuzun değerli üyeleri; Surinam Güney Amerika’nın yüz ölçümü bakımından en küçük ülkelerinden 

biri olmakla birlikte Karayipler ve Latin Amerika arasındaki köprü konumu nedeniyle coğrafi ve stratejik önemi olan bir ülkedir. 

Guyana’yla birlikte bölgede Ġslam ĠĢbirliği TeĢkilatı üyesi olan iki ülkeden biridir. Nüfusunun yaklaĢık yüzde 19’u da Müslümanlardan 

oluĢmaktadır. Ülkelerimiz arasındaki iliĢkilerin ve iĢ birliğinin geliĢtirilmesi yönünde bir potansiyelin olduğu değerlendiri lmektedir. 

Surinam’ ın bir önceki Devlet BaĢkan Yardımcısı 2013 yılı Mart ayında ülkemize resmî bir ziyarette bulunmuĢtur. Bu ziyaret sırasında, 

7 Mart 2013 tarihinde Türkiye Cumhuriyeti Hükûmeti ile Surinam Cumhuriyeti Hükûmeti Arasında Ticaret ve Ekonomik ĠĢ Birliği 

AnlaĢması imzalanmıĢtır. AnlaĢmayla, Surinam’ la ticari ve ekonomik iliĢkilerimizin altyapısının oluĢturulması amaçlanmıĢtır. 

AnlaĢmada, her iki ülkenin ekonomisinin tüm alanlarında ikili iĢ birliğinin geliĢtirilmesine ve bu amaçla gerekli tedbirlerin alınmasına 

yönelik irade beyanları yer almaktadır. Yine, anlaĢmada, iki ülke arasındaki ticaret ve ekonomik iĢ birliğini geliĢtirmek ve 

kolaylaĢtırmak amacıyla Türkiye-Surinam karma ekonomik komisyonunun kurulması öngörülmektedir.  

Arz ederim. 

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum Sayın Aydın.  

Sayın Sönmez, buyurun. 

EKONOMĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI VEKĠLĠ TARIK SÖNMEZ – Sayın BaĢkanım, ticari ve ekonomik iĢ 

birliği anlaĢmalarındaki genel maksadımız ilgili ülkeyle olan ticari ve ekonomik iliĢkilerin geliĢtirilmesinde bir yasal altyapıyı 

oluĢturmak. Dolayısıyla, Surinam özeline bakıldığında da bu anlaĢmanın imzalanmasıyla birlikte bir karma ekonomik komisyon 

kurulması gündeme gelecek ve bu çerçevede de iki ülke arasındaki iliĢkiler bundan sonra daha hızlı ilerleyecek diye düĢünüyoruz. Bu 

amaçla hazırlanan bir anlaĢmadır. 

Arz ederim. 

BAġKAN – TeĢekkür ederim Sayın Sönmez. 

Söz almak isteyen sayın üyemiz var mı? 

Evet, tasarının tümü üzerindeki görüĢmeler tamamlanmıĢtır. 

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 

Tasarının 1’ inci maddesini okutuyorum:  

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE SURĠNAM CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ARASINDA TĠCARET VE 

EKONOMĠK ĠġBĠRLĠĞĠ ANLAġMASININ ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 7 Mart 2013 tarihinde Ankara’da imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Surinam Cumhuriyeti 

Hükümeti Arasında Ticaret ve Ekonomik ĠĢbirliği AnlaĢması”nın onaylanması uygun bulunmuĢtur. 
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BAġKAN – Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 3- (1) Bu kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum:  

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/353) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon Raporu hakkında Mardin Milletvekili Ceyda Bölünmez Çankırı, Karaman 

Milletvekili Recep ġeker, Hatay Milletvekili Fevzi ġanverdi ve ġanlıurfa Milletvekili Halil Özcan’ ın özel sözcüler olarak atanmasını 

teklif ederim.  

Cemalettin Kani Torun 

Bursa 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkan Vekili 

BAġKAN – Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 

Komisyon Raporu’na muhalefet Ģerhi koymak isteyen üyelerimiz 29 Aralık 2015 Salı günü saat 17.00’ye kadar muhalefet 

Ģerhlerini Komisyon bürosuna iletebilirler. 

Gündemin 6’ncı maddesine geçiyoruz. 

6.- Türkiye Cumhuriyeti ile Peru Cumhuriyeti Arasında Ekonomik ve Ticari İşbirliği Anlaşması ile Anlaşmada Düzeltme 

Yapılmasına İlişkin Notaların Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/354) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti ile Peru Cumhuriyeti Arasında Ekonomik ve Ticari ĠĢbirliği AnlaĢması ile AnlaĢmada 

Düzeltme Yapılmasına ĠliĢkin Notaların Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. 

(1/354) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulmuĢ ve 14 Aralık 2015 tarihinde 

Komisyonumuza havale edilmiĢtir. 

Ben sözü Büyükelçi Sayın Aydın’a veriyorum. 

Buyurun. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ ALĠ KEMAL AYDIN – TeĢekkür ederim. 

Sayın BaĢkan, Komisyonumuzun değerli üyeleri; Peru Cumhuriyeti’ yle 2010 yılında baĢkentlerde karĢılıklı açtığımız 

büyükelçiliklerle ikili iliĢkilerimizin daha da geliĢtirilmesi ve ileri bir seviyeye taĢınması yönünde yeni bir süreç baĢlatılmıĢtır. Ġkili  

iliĢkilerimizde herhangi bir problem bulunmamaktadır. Buna mukabil, iĢ birliğinin birçok sahada geliĢtirilmesi için potansiyel 

mevcuttur. Ġkili ticaret hacmi 2014 yılında 392 milyon dolar seviyesine ulaĢmıĢtır. Peru, Latin Amerika bölgesinde ticaret açığı 

vermediğimiz nadir ülkelerden biridir. Latin Amerika’da Ģu ana kadar sadece ġili’yle serbest ticaret anlaĢmamız mevcuttur. Peru’yla 

birlikte Ekvador, Kolombiya ve Meksika’yla da serbest ticaret anlaĢması müzakereleri hâlen devam etmektedir. Peru’yla dördüncü ve 

son tur müzakereler geçtiğimiz ay, 24-27 Kasım 2015 tarihlerinde Lima’da yapılmıĢtır. Serbest ticaret anlaĢmasının uygulamaya 

girmesiyle ikili ticaret hacminin daha da yüksek seviyelere ulaĢması beklenmektedir. 

Öte yandan, büyükelçiliklerimizin açılmasından bu yana ahdi iliĢkilerimizde de önemli geliĢmeler yaĢanmıĢtır. Bu bağlamda 

vize muafiyeti ve hava ulaĢtırma anlaĢmaları imzalanmıĢtır. Teknik iĢ birliği ve askerî alanda eğitim, teknik ve bilimsel iĢ birliği ile 

savunma sanayi iĢ birliği müzakereleri de devam etmektedir.  

Gündemimizde olan, Türkiye Cumhuriyeti ile Peru Cumhuriyeti Arasında Ekonomik ve Ticari ĠĢbirliği AnlaĢması 15 Nisan 

2011 Ankara’da imzalanmıĢtır. AnlaĢma, iki ülke arasındaki ticari ve ekonomik iliĢkilerin hukuki altyapısının oluĢturulmasını; ticari, 

ekonomik, sanayi, teknik ve bilimsel iĢ birliği konularının en üst düzeyde ele alınmasını teminen Türk-Peru ticaret ve ekonomik iĢ 

birliği ortak komitesinin kurulmasını öngörmektedir.  

Arz ederim. 

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum Sayın Aydın. 

Sayın Sönmez, buyurun. 

EKONOMĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI VEKĠLĠ TARIK SÖNMEZ – Sayın BaĢkanım, özellikle ihracat 

pazarlarımızın farklılaĢtırılması noktasında Latin Amerika son dönemde özel önem verdiğimiz bir bölge ve bu bağlamda da Peru da 

yine aynı Ģekilde üzerinde özellikle çalıĢtığımız ülkelerden bir tanesi. Buradaki husus -sayın müsteĢarımızın da ifade ettiği gibi- aslında 

bir tadilat, Peru tarafının düzeltme talebiyle geldiği bir husus. Burada “ekonomik iliĢkiler”  yerine “ekonomik ve ticari iliĢkiler”  Ģeklinde 

küçük bir tadilat yapıyoruz.  

Arz ederim. 

BAġKAN – TeĢekkür ederim. 

Söz almak isteyen sayın üyemiz var mı? 

TeĢekkür ediyorum. 

Evet, tasarının tümü üzerindeki görüĢmeler tamamlanmıĢtır. 

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 
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Tasarının 1’ inci maddesini okutuyorum:  

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ ĠLE PERU CUMHURĠYETĠ ARASINDA EKONOMĠK VE TĠCARĠ ĠġBĠRLĠĞĠ ANLAġMASI 

ĠLE ANLAġMADA DÜZELTME YAPILMASINA ĠLĠġKĠN NOTALARIN ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA 

DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 15 Nisan 2011 tarihinde Ankara’da imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti ile Peru Cumhuriyeti Arasında Ekonomik 

ve Ticari ĠĢbirliği AnlaĢması”  ile AnlaĢmada düzeltme yapılmasına iliĢkin Notaların onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN – Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 3- (1) Bu kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum:  

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/354) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon Raporu hakkında Adana Milletvekili Talip Küçükcan, Ġstanbul Milletvekili 

Ravza Kavakcı Kan, Karaman Milletvekili Recep ġeker ve Samsun Milletvekili Hasan Basri Kurt’un özel sözcüler olarak atanmasını 

teklif ederim. 

Cemalettin Kani Torun 

Bursa 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkan Vekili 

BAġKAN – Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 

Komisyon Raporu’na muhalefet Ģerhi koymak isteyen üyelerimiz 29 Aralık 2015 Salı günü saat 17.00’ye kadar muhalefet 

Ģerhlerini Komisyon bürosuna iletebilirler. 

Gündemin 7’nci maddesine geçiyoruz. 

7.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Morityus Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve Korunmasına 

İlişkin Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/356) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Morityus Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki ve 

Korunmasına ĠliĢkin AnlaĢmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. (1/356) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 

2015 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulmuĢ ve 16 Aralık 2015 tarihinde Komisyonumuza havale edilmiĢtir. 

Ben sözü Büyükelçi Sayın Aydın’a veriyorum. 

Buyurun. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ ALĠ KEMAL AYDIN – TeĢekkür ediyorum. 

Sayın BaĢkan, Komisyonumuzun değerli üyeleri; Morityus, Afrika Kıtası’nın en doğusunda, Hint Okyanusu’nda yer alan bir ada 

ülkesidir. Çok partili parlamenter bir demokrasiye sahip olan bu ülke düzenli seçimlerin yapıldığı istikrarlı bir siyasi ve ekonomik 

yapıya sahiptir. Yerel halkı bulunmayan ve göç eden nüfusunun yüzde 70’e yakını Hint kökenli olan adada kiĢi baĢına düĢen millî gelir 

satın alma gücü paritesine göre 20 bin dolara yaklaĢmıĢtır. Önemli bir turizm merkezi olan Morityus ayrıca Afrika Kıtası’nın ve 

dünyanın enformasyon ve biliĢim alanlarında ön plana çıkan ülkelerinden biri olarak kabul edilmektedir. 

Afrika’yla ortaklık politikamız çerçevesinde ülkemiz ile Morityus arasında çeĢitli alanlarda iĢ birliğinin mevcut olduğu 

değerlendirilmektedir. Hâlihazırda, Afrika’da serbest ticaret anlaĢmamızın mevcut olduğu tek ülke Morityus’dur. Morityus’ la ikili 

ticaret hacmimiz son yıllarda artıĢ göstermiĢ olup bu bağlamda imzalanan Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki ve Korunması AnlaĢması ile 

biraz sonra görüĢeceğimiz Ticari ve Ekonomik ĠĢbirliği AnlaĢması’nın bu iliĢkilere daha da ivme kazandıracağı düĢünülmektedir. 

Öte yandan, Türk Hava Yolları da geçtiğimiz hafta, 17 Aralık tarihinde Ġstanbul-Port Louis uçuĢlarını baĢlatmıĢtır. Bu seferlerin 

baĢlatılması vesilesiyle düzenlenen törene Morityus CumhurbaĢkanı da katılmıĢtır. UçuĢların bu ülkeyle turizm ve ticaret ağındaki 

iliĢkilerimize olumlu katkı sağlayacağı düĢünülmektedir. AnlaĢmanın Morityus tarafındaki onay süreci tamamlanmıĢtır. 

Arz ederim. 

BAġKAN – TeĢekkürler Sayın Aydın. 

Sayın Sönmez, buyurun. 

EKONOMĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI VEKĠLĠ TARIK SÖNMEZ – TeĢekkürler Sayın BaĢkanım. 

7 ġubat 2013 tarihinde Ġstanbul’da imzalanan Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki ve Korunması AnlaĢması 13 maddeden 

oluĢmaktadır ve söz konusu anlaĢma, kamulaĢtırma veya devletleĢtirme hâlinde yatırımın gerçek bedelinin gecikme olmaksızın 

ödenmesi ve transferini yabancı yatırımcılara millî muamele ve en çok gözetilen ulus prensipleri çerçevesinde muamele edilmesini 

temel anlamda içermektedir. Dolayısıyla, Morityus’un bizatihi kendisinden ziyade özellikle diğer Afrika ülkelerine giriĢteki bir adım 

olarak görülmesi hasebiyle bizim için önemli görülmektedir.  

Arz ederim. 

BAġKAN – TeĢekkür ederim. 

Söz almak isteyen Komisyon üyemiz var mı? 
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Tasarının tümü üzerindeki görüĢmeler tamamlanmıĢtır. 

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 

Tasarının 1’ inci maddesini okutuyorum:  

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE MORĠTYUS CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ARASINDA YATIRIMLARIN 

KARġILIKLI  TEġVĠKĠ  VE KORUNMASINA ĠLĠġKĠN ANLAġMANIN ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA 

DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 7/2/2013 tarihinde Ġstanbul’da imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Morityus Cumhuriyeti Hükümeti 

Arasında Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki ve Korunmasına ĠliĢkin AnlaĢma”nın onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN – Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 3- (1) Bu kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum:  

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/356) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon Raporu hakkında Aksaray Milletvekili Mustafa Serdengeçti, Hatay 

Milletvekili Fevzi ġanverdi, Rize Milletvekili Osman AĢkın Bak ve Adana Milletvekili Talip Küçükcan’ ın özel sözcüler olarak 

atanmasını teklif ederim. 

Cemalettin Kani Torun 

Bursa 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkan Vekili 

BAġKAN – Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir. 

Komisyon Raporu’na muhalefet Ģerhi koymak isteyen üyelerimiz 29 Aralık 2015 Salı saat 17.00’ye kadar muhalefet Ģerhlerini 

Komisyon bürosuna iletebilirler. 

Gündemin 8’ inci maddesine geçiyoruz. 

8.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Morityus Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Ticaret ve Ekonomik İşbirliği Anlaşmasının 

Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/361) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Morityus Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Ticaret ve Ekonomik ĠĢbirliği 

AnlaĢmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. 

(1/361) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulmuĢ ve 16 Aralık 2015 tarihinde 

Komisyonumuza havale edilmiĢtir. 

Ben sözü Büyükelçi Sayın Aydın’a veriyorum. 

Buyurun. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ ALĠ KEMAL AYDIN – TeĢekkür ederim. 

Sayın BaĢkan, Komisyonumuzun değerli üyeleri; biraz önce bilgi verdiğim üzere, Morityus, Afrika’da nüfusu 2,5 milyonun 

altında olmasına rağmen önemli ticari ortaklarımızdan biridir. 2014 yılı itibarıyla ihracatımız 37,8 milyon dolar, ithalatımız da 7,8 

milyon dolar olarak gerçekleĢmiĢtir. Denge lehimizdedir. 7 ġubat 2013 tarihinde imzalanan bu anlaĢmayla esas olarak iki ülke 

arasındaki ticari ve ekonomik iliĢkilerin geliĢtirilmesi amacıyla her türlü tedbirin alınması ve karĢılıklı ticari iliĢkilerin teĢvik edilmesi 

amaçlanmaktadır. Ayrıca, anlaĢmanın baĢarılı bir Ģekilde uygulanması, uygulamada çıkabilecek sorunların giderilmesi ve iki ülke 

arasında yeni iĢ birliği imkânlarının tespiti için bir Türkiye-Morityus karma ekonomik konseyi kurulması konusunda da mutabakat 

vardır.  

Arz ederim. 

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum Sayın Aydın. 

Sayın Sönmez, buyurun. 

EKONOMĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI VEKĠLĠ TARIK SÖNMEZ – TeĢekkür ederim Sayın BaĢkan. 

Gerek bu ülkeyle ticaretin geliĢtirilmesi gerek bu ülke üzerinden Afrika ülkeleriyle ticaretin geliĢtirilmesi bakımından bu 

anlaĢmayı da önemli görüyoruz, bir öncekiyle birlikte düĢünüldüğünde.  

Morityus, yine, 2015 yılında Dünya Bankası iĢ yapabilme kolaylığı sıralamasında totalde 31’ inci sırada olurken Afrika ülkeleri 

arasında 1’ inci sıradadır. Dolayısıyla, bu bakımdan da önemli gördüğümüz bir ülkedir.  

Arz ederim. 

BAġKAN – TeĢekkür ederim. 

Söz almak isteyen veya soru sormak isteyen sayın üyemiz var mı? 

Buyurun Sayın Salıcı. 

OĞUZ KAAN SALICI (Ġstanbul) – Değerli arkadaĢlar, Afrika ülkeleriyle ekonomik iliĢkilerin geliĢtirilmesi stratejisi 

yürütüyoruz ve bundan önceki oturumlarda onayladığımız, Karayipler’ le ya da Latin Amerika ülkeleriyle gerek ekonomik alanda gerek 



T B M M 
Tutanak Hizmetleri BaĢkanlığı 

Komisyon : Dışişleri Kom. 

Tarih : 24/12/2015 Saat : Kayıt: Dışişleri Stenograf : Uzman : ………………. Sayfa: 13 

 

millî eğitim alanında gerek dıĢ politika alanında anlaĢmalar imzalıyoruz. Bu stratejilerin ayakları nelerdir? Yani aĢama aĢama gidiliyor 

anladığım kadarıyla ki biz Morityus gibi dünya yüzeyinde, dünya haritasında bulmakta zorluk çektiğimiz bir ülkeyle de anlaĢma 

imzalıyoruz bu strateji gereğince. Yani, bu stratejinin temel ayakları nelerdir? 

BAġKAN – Ben sözü Sayın Aydın’a veriyorum.  

Buyurun.  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ ALĠ KEMAL AYDIN – TeĢekkür ederim Sayın 

BaĢkanım.  

Ülkemiz son yıllarda sadece Afrika’ya değil, Latin Amerika, Karayipler, Pasifik ülkelerine yönelik de açılım politikaları 

uygulamaktadır. Bunun temel amacı, tabii, ülkemizin dünyayla daha da bütünleĢmesini sağlamak, halkımızın refah ve kalkınmasına bu 

Ģekilde katkıda bulunmak; aynı zamanda, bu ülkelerle de iliĢkilerimizi geliĢtirerek bu ülkelerin ekonomik kalkınmalarında ihtiyaç 

duydukları insani ve kalkınma yardımları alanında da destek olmaya çalıĢmaktır. Öncelikle, bildiğiniz üzere, temsilciliklerimizin 

sayısını artıyoruz bu bölgelerde. ġu anda ülkemiz dünyanın büyükelçilik ve temsilcilik bakımından en çok sayıda temsi lcilik 

bulunduran 7’nci ülkesidir. Önümüzdeki yıl belki de 6’ncı sıraya yükseleceğiz. Burada tabii, siyasi iliĢkilerin geliĢtirilmesi, ülkemizin 

baĢta BirleĢmiĢ Milletler olmak üzere uluslararası örgütlerdeki etkinliğinin ve rolünün artırılmasında bu ülkelerin desteğinin sağlanması 

amaçlanmaktadır. Ayrıca, bu ülkelere karĢılıklı ziyaretler çeĢitli düzeylerde gerçekleĢtirilmektedir.  

Siyasi iliĢkilerin yanı sıra ekonomik ve ticari iliĢkilerin geliĢtirilmesi de bu stratejinin önemli bir parçasıdır. Nitekim, 

büyükelçilikler açtığımız ülkelerle ticaret hacmimizin kısa sürede dikkate değer Ģekilde arttığını tespit ediyoruz. Aynı Ģekilde, insani 

alanda iliĢkilerimiz geliĢmektedir. Tabii, vatandaĢlarımız ülkemizin yurt dıĢına açılmasıyla birlikte bugün dünyanın her köĢesinde 

bulunmaktadırlar. Bunlara baĢta konsolosluk himayesi olmak üzere her türlü destek yerinden sağlanmaktadır. Yine, bu ülkelerle 

iliĢkilerimizin geliĢmesine paralel olarak halktan halka iliĢkilerin de geliĢtiğini görüyoruz. Burada da Türk Hava Yollarının önemli bir 

rol oynadığını söyleyebiliriz. Bir örnek vermek gerekirse bugün Afrika kıtasında 39 büyükelçiliğimiz var, 4 baĢkonsolosluğumuz var, 

bunların 34’ü Sahraaltı Afrika’da. Türk Hava Yolları da kıtada 31 ülkeye uçuĢ düzenliyor, yaklaĢık 48 uçuĢ noktasına ulaĢtı. 

Önümüzdeki aylarda bu sayı 52-53’ü de bulacak. Dolayısıyla, bu açılım stratejilerinin temel amacı, bir: Ülkemizin siyasi alandaki 

görünürlüğünü, etkinliğini artırmak, bu ülkelerle siyasi alanda istiĢare, görüĢ alıĢveriĢini geliĢtirmek ziyaretler yoluyla; ekonomik 

alanda ticaret hacmimizi artırmak; ayrıca baĢta müteahhitlik olmak üzere yatırımlar alanında bu ülkelerde Ģirketlerimize mümkün 

olduğu kadar yardımcı olmak, projeler almalarına katkı sağlamak; vatandaĢlarımızın bulundukları ülkelerdeki konsolosluk konularında 

karĢı karĢıya oldukları problemleri çözmek ve kendilerine konsolosluk himayesi sağlamak; ayrıca, kültürel alanda da bu ülkelerle 

iliĢkilerimizi geliĢtirmek; insani ve kalkınma yardımına muhtaç ülkelere de bu alanlarda destek sağlamak olarak özetleyebiliriz.  

Arz ederim.  

BAġKAN – TeĢekkür ederim Sayın Aydın.  

BaĢka söz almak isteyen var mı?  

Buyurun Sayın Salıcı.  

OĞUZ KAAN SALICI (Ġstanbul) – Sayın BaĢkanım, bölgesel iĢ birliği anlaĢmalarının yapılıyor olmasına yönelik bir olumsuz 

tavrımız falan yok, onun amacının da gayet olumlu olduğunu düĢünüyoruz. Ama, ben Ģunu anlamak istiyorum: Bizim temel araçlarımız 

nedir? Yani biz bir bölgeyi… Örnek, Karayipler’ i biz bundan sonra iliĢki kurulacak olan bir bölge olarak tanımladık, bunun bizim için 

bir stratejik anlamı var. Ġlk önce ne yaparız biz orada? Temsilcilik mi açarız, ekonomik iĢ birliği anlaĢması mı yaparız, bir sonraki 

adımda ne yaparız, 3’üncü adımda ne yaparız? Yani bunun bir somutlaĢmıĢ çerçevesi var mıdır coğrafyadan bağımsız olarak? Yani 

Karayipler olabilir, Afrika olabilir, baĢka bir yer olabilir. Ama, biz bir yerle stratejik iliĢkiyi geliĢtirmeye karar verdiğimiz andan 

itibaren “Adımlar bunlar, bunlardır.”  denen bir stratejik çerçeve var mıdır, varsa ben onu merak ediyorum. Yoksa içeriğine, amaçlarına 

mutabıkız onlarda bir sorunumuz yok.  

BAġKAN – Önce Aydın’a, sonra da Sayın Sönmez’e söz vereceğim.  

Buyurun.  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ ALĠ KEMAL AYDIN – ġimdi, bu ülkelere açılım 

stratejilerimiz var ama stratejik iliĢkiye girme gibi bir amacımız her ülke için söz konusu değil. Karayipler bölgesinde biliyorsunuz, 

bölgesel topluluklar, iĢ birliği örgütleri var. Bu örgütlerle de iliĢkilerimizi geliĢtiriyoruz, örneğin, CARICOM’a geçtiğimiz yıl gözlemci 

üye olduk. Öncelikli olarak bir kere bu ülkelerle bir temas imkânı aranıyor. Yani, Karayipler üzerinden söyleyecek olursak orada 14 

ülke var fakat bu ülkelerin nüfusları çoğunlukla birkaç yüz binden oluĢuyor, yüz ölçümleri çok küçük, ekonomilerinin potansiyeli 

sınırlı. Fakat, bunlar BirleĢmiĢ Milletlerde diğer ülkelerle aynı oy hakkına sahip üyeler. Dolayısıyla, örneğin, BirleĢmiĢ Mi lletler 

Güvenlik Konseyi adaylığımız sırasında bu ülkelerle geliĢtirdiğimiz iliĢkiler sayesinde büyük çoğunluğunun desteklerini alabildik. 

Öncelikle, buralara TĠKA ve diğer kuruluĢlarımız aracılığıyla ihtiyaç duydukları insani ve kalkınma yardımlarını yapmaya çalıĢıyoruz. 

Daha sonra ziyaretler geliĢtiriliyor ve bir potansiyel görülüyorsa temsilcilik açılabiliyor. Temsilcilik açıldıktan sonra da temel amaç bu 

iliĢkilerin ahdi altyapısını, yasal çerçevesini oluĢturabilmek için temel anlaĢmaları yapabilmek. Bu anlaĢmaları da sayacak olursak tabii, 

vize muafiyeti anlaĢması önemli, bu vatandaĢlarımızın oralara seyahatlerini kolaylaĢtıran bir anlaĢma.  

Ġkincisi: Yine, bu ekonomik ve ticari iĢ birliği anlaĢması, ki bu, bu alanlardaki temel çerçeve anlaĢmasıdır ve çoğunlukla karma 

ekonomik komisyonların kurulmasını da içeren bir anlaĢmadır.  
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Üçüncüsü: Yatırımların karĢılıklı teĢvikle korunması anlaĢmasını imzalamaya çalıĢıyoruz. Yine, eğer iliĢkiler, yatırımlar 

ekonomik anlamda potansiyel taĢıyorsa çifte vergilendirmenin önlenmesi anlaĢmasını imzalamaya çalıĢıyoruz. Yine, ticarette belli bir 

seviyeye ulaĢılmıĢsa gümrük iĢlemlerini kolaylaĢtırmak amacıyla gümrük iĢ birliği anlaĢmalarını akdetmeye çalıĢıyoruz. Onun yanı sıra 

tabii, kültürel alandaki temel çerçeve anlaĢmalarını, yine ihtiyaç duyulursa, talepler olursa askerî eğitim alanındaki anlaĢmaları 

yapmaya çalıĢıyoruz. Bu arada temsilciliklerimizi de bu süreçte konsolide etmeye çalıĢıyoruz. Önce büyükelçilerimiz gidiyor, iĢte, üç 

ay, altı ay, bir yıl içerisinde orada yerleĢimlerini sağlıyorlar. Daha sonra ticaret müĢavirliklerini kurmaya çalıĢıyoruz. Bugün örneğin, 

Sahraaltı Afrika’da 34 büyükelçiliğimiz var, yanılmıyorsam 26 tane de ticaret müĢavirliğimiz oldu. Yine, onun yanı sıra askerî 

ataĢeliklerimiz eğitim amacıyla kurulabiliyor. Yine Afrika’da her geçen yıl sayılarını artırmaya çalıĢıyoruz. Belli bir plan çerçevesinde 

bütün bunları, adım adım varlığımızı orada konsolide etmeye çalıĢıyoruz. Yine, TĠKA tabii öteden beri bu coğrafyalarda aktif Ģekilde 

yer alıyor, projeler gerçekleĢtiriyor. Bugün, yine Afrika’dan örnekler verecek olursak 15 ülkede koordinasyon ofisi var, her birinin 

baĢında bir koordinatör var, kendi ekibi var. Ve Afrika’nın hemen tüm ülkelerinde belki bir-iki ada ülkesi hariç gerçekleĢtirdiği, 

uygulamakta olduğu projeler var.  

Türk Hava Yollarından bahsettim. Bir potansiyel varsa tabii, ticari potansiyel önemli. Türk Havayollarının kararlarına tabii biz 

doğrudan karıĢacak durumda değiliz her ne kadar bayrak taĢıyıcı Ģirketimiz olsa da. Yalnız, onun faaliyetlerini kolaylaĢtıracak yine 

yasal çerçeve, temel anlaĢmalardan birinde onu sayabiliriz. Havacılık anlaĢması, bu da bu ülkelerle hava yolu taĢımacılığımızı 

kolaylaĢtıran bir anlaĢma ki bunları UlaĢtırma Bakanlığımız düzenlediği uluslararası konferanslarla toplu Ģekilde gerçekleĢtiriyor. ġu 

anda yanılmıyorsam 150 ülkeyle bu anlaĢma akdedilmiĢ durumda ve Türk Hava Yolları da 100’ün üzerinde ülkeye, yine son bilgilerim 

doğruysa, 101 ülkeye Ġstanbul’dan uçuĢ yapıyor. Bütün bunları dikkate aldığımızda, belirli bir plan, strateji çerçevesinde adım adım 

ülkemizin bütün dünya ülkelerinde varlığını hem temsil bakımından hem ticari ve ekonomik iliĢkiler bağlamında hem kültürel il iĢkiler 

ve tanıtım anlamında giderek pekiĢtirdiğini görüyoruz. Bunun da sonuçlarını, doğrusu, meyvelerini birçok alanda özellikle uluslararası 

kuruluĢlardaki etkin rolümüzü icra ederken diğer ülkelerden aldığımız destekle kolaylıkla görebiliyoruz.  

Burada belki son bir Ģey daha söylemek lazım: Bu ziyaretler önemli, her seviyede, teknik düzeyde bakanlıklardan tabii gidiĢ-

geliĢler oluyor ama siyasi seviyede de, Parlamento bağlamında da, dostluk gruplarının karĢılıklı ziyaretleri, Meclis BaĢkanımızın 

yaptığı ziyaretler ya da burada ağırladığı misafirler bu iliĢkilere önemli katkı sağlıyor.  

TeĢekkür ederim.  

BAġKAN – TeĢekkür ederim Sayın Aydın.  

Sayın Sönmez, ekleyeceğiniz bir Ģey var mı?  

EKONOMĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI VEKĠLĠ TARIK SÖNMEZ – Sayın BaĢkanım, çok kıymetli Komisyon 

üyeleri; ben de uygun görürseniz Ekonomi Bakanlığı perspektifinden bu belirli bölgeler ya da ülkeler noktasındaki açılımları nasıl 

planlıyoruz ve bunun altını nasıl dolduruyoruz, Sayın Salıcı’nın haklı olarak iĢaret ettiği noktanın bizdeki yansıması nedir bunu arz 

etmeye çalıĢacağım.  

ġimdi, efendim, yaklaĢık her on-on beĢ yılda bir belki, belki bazen daha sık karĢılaĢtığımız dünya ekonomisindeki krizler ya da 

dengesizlikler bizlere doğal olarak her ülkede olduğu gibi aslında, pazarlarımızı çeĢitlendirmeyi, tabiri caizse yumurtalarımızı aynı 

sepete koymamayı öğretiyor. Hâl böyle olunca da tüm gelirleri petrole bağlı ya da emtialara bağlı ülkelere yönelik olarak ağırlıklı bir 

ihracat yaptığımız durumlarda zaman zaman bundan sıkıntı yaĢadığımız durumlar oluyor. Dolayısıyla, bizler Ekonomi Bakanlığı 

olarak, elimizdeki ihracat profilimizin, konseptimizin bize izin verdiği Ģekliyle hangi malları satabileceğimiz, o bizim için bir veri. Bu 

çerçevede, bunu nelere satabiliriz noktasında çalıĢma yaptığımızda Ģunu görüyoruz: Belirli ürünlerde biz yüksek teknoloji ve orta 

yüksek teknoloji ürünler üretiyoruz. Bunların daha çok alıcıları geliĢmiĢ ülkeler ve Batı. Fakat, bunun ötesinde orta yoğunlukta, orta 

düĢük teknoloji ürünler noktasına geldiğimizde de daha çok düĢük gelirli ülkeler olduğunu görüyoruz. Bunların totalde rakamsal 

büyüklüğü yüksek olmakla birlikte bizim ihracatımız içerisinde de yine orta düĢük ve orta yüksek ihracat ürünlerimizin ortalaması 

yüzde 30’ lar civarında her bir kalem bazında, yüzde 60-65’ lere varan bir noktada. ġimdi, böyle olunca bunların alıcısı önemli miktarda 

Afrika ülkelerinde bir büyüklük olarak ortaya çıkıyor. 2002-2003 döneminde biz Afrika ülkelerine açılım stratejisini baĢlattığımızda 

buradaki ülkeleri tek tek inceledik. Her bir ülkenin ithalat kalemleri nelerdir, bizim ihracatımızla örtüĢen boyutları nelerdir ve bizim 

rekabet edebildiklerimiz nelerdir? Bazı ürünlerde ürün olarak örtüĢüyoruz fakat baĢka bazı ülkeler bizden daha iyi Ģartlarda o pazara 

girdikleri için bizim rekabet imkânımız yok. Bütün bunları bir matris Ģeklinde denedikten sonra, Afrika ülkelerinin önemli bir kısmında 

bizim gerçekten gidebilecek yerimiz olduğuna kanaat getirdik ve o bölgeye yoğunlaĢtık. Bir strateji hazırladık Sayın Vekilim, o strateji 

çerçevesinde her bir ayağı vardı, hangi karakterdeki firmalarımızla gideceğiz? Daha çok düĢük ve orta ölçekli firmalarımızı, KOBĠ 

nitelikteki firmalarımızı Ekonomi Bakanlığımızın ihracata yönelik olarak hazırladığı bazı enstrümanlarla desteklemek suretiyle; bunlar 

fuarlara katılım, uluslararası rekabetçiliğin geliĢtirilmesi projesi Ģeklindeki bir enstrümanımız var, ticaret heyetlerimiz ve alım heyetleri 

var. O ülkelerden alıcıları, organize pazarı kontrol eden firmaları Türkiye’ye çağırmak suretiyle bizim üreticilerimizle buluĢturduk. 

Dolayısıyla, geldiğimiz noktada -ben vaktinizi de çok fazla almadan- Ģunu da ifade edebilirim.  

BAġKAN – Biraz hızlı lütfen.  

EKONOMĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI VEKĠLĠ TARIK SÖNMEZ – Tamam efendim. 

2003 yılında ihracatımız 2,1 milyar dolarken 2014 yılına gelindiğinde 13,7 milyar dolara çıkmıĢ, Afrika özelinde söylüyorum. 

Ġthalatımız da yine 2003 yılında 3,3 milyarken 9,6 milyar dolara çıkmıĢ. Afrika ülkeleri, malum, doğal kaynak zengini ülkeler, birçoğu 

itibarıyla söylüyorum, genelleme yapıyorum. Bizim önümüzdeki dönemde en önemli perspektiflerimizden bir tanesi de ülkemizdeki 
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üretim için ihtiyaç duyduğumuz doğal kaynakların arzını garanti altına almak. Dolayısıyla, oradaki yatırımları ve stratejik önemi haiz 

ürünlerin ithalatını da bir noktada garantiye almak bakımından Afrika ülkeleriyle iĢ birliğimiz ve bu noktada ticareti geliĢtirmemiz 

önem kazanıyor.  

Arz ederim Sayın BaĢkan. 

BAġKAN – TeĢekkür ederim Sayın Sönmez.  

BaĢka söz isteyen var mı? 

Tasarının tümü üzerinde görüĢmeler tamamlanmıĢtır.  

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının 1’ inci maddesini okutuyorum.  

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE MORĠTYUS CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ARASINDA TĠCARET VE 

EKONOMĠK ĠġBĠRLĠĞĠ ANLAġMASININ ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI   

MADDE 1- (1) 7 ġubat 2013 tarihinde Ġstanbul’da imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Morityus Cumhuriyeti 

Hükümeti Arasında Ticaret ve Ekonomik ĠĢbirliği AnlaĢması”nın onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN - Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/361) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon Raporu hakkında Ġstanbul Milletvekili Azmi Ekinci, Ġstanbul Milletvekili 

Ravza Kavakcı Kan, Ġstanbul Milletvekili Serap YaĢar ve Rize Milletvekili Osman AĢkın Bak’ ın özel sözcüler olarak atanmasını teklif 

ederim. 

Cemalettin Kani Torun 

Bursa 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkan Vekili 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Komisyon raporuna muhalefet Ģerhi koymak isteyen üyelerimiz 29 Aralık 2015 Salı günü saat 17.00’ye kadar Ģerhlerini 

Komisyon bürosuna iletebilirler. 

Gündemin 9’uncu maddesine geçiyoruz. 

9.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Cibuti Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve Korunmasına 

İlişkin Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/370) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Cibuti Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki Ve 

Korunmasına ĠliĢkin AnlaĢmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. 

(1/370) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulmuĢ ve 17 Aralık 2015 tarihinde 

Komisyonumuza havale edilmiĢtir.  

Ben sözü DıĢiĢleri temsilcimiz Sayın Aydın’a veriyorum. 

Buyurun.  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ ALĠ KEMAL AYDIN – TeĢekkür ederim.  

Sayın BaĢkan, Komisyonumuzun değerli üyeleri; Cibuti, Kızıldeniz’ in Aden Körfezi’ne açıldığı coğrafyadaki stratejik önemi 

olan istikrarlı bir Doğu Afrika ülkesidir. Doğu Afrika’nın giriĢ kapılarından birisidir ve aynı zamanda Afrika Boynuzu ve kıta için 

önemli bir yakıt ikmal ve liman ülkesi konumundadır. Cibuti’yi Afrika Boynuzu ile Afrika Kıtasının barıĢ ve güvenliğinin yanı sıra 

ekonomik kalkınmasında önemli bir ülke olarak görüyoruz.  

Cibuti’yi ayrıca Afrika Birliği ve merkezi Cibuti’de bulunan bölgesel bir örgütün Hükûmetlerarası Kalkınma Otoritesi ĠGAD’ ın 

bünyesinde etkin rol oynayan ve bölgesel ihtilaflarda ara buluculuk rolü de üstlenen bir ülke olarak görüyoruz. 

Cibuti’yle iliĢkilerimizin ve iĢ birliğimizin ticaret, ekonomi, yatırımlar ve kalkınma gibi değiĢik alanlarda geliĢtirilmesi ve bu 

yönde hukuki altyapının oluĢturulmasına da gayret etmekteyiz. Esasen Cibuti’yle ticari iliĢkilerimizin küresel durgunluğun aksine ġubat 

2013’ te Büyükelçiliğimizin de faaliyete geçmesiyle birlikte kayda değer bir geliĢme gösterdiğini de belirtebilirim. 

Cibuti’ye ihracatımızın 2010 yılında 30,7 milyon dolar iken bu yılın ekim ayı itibarıyla 79,5 milyon dolara yükseldiğini de not 

ediyoruz. Ġthalatımız ise küçük dalgalanmalarla birlikte yıllık 1 milyon doların altında seyrediyor; dolayısıyla, denge büyük farkla 

lehimize. ġu an hâlihazırda Cibuti’de 13 Ģirketimiz faaliyet gösteriyor ve 130 milyon dolarlık da müteahhitlik projeleri üstlenmiĢ 

durumdalar Ģirketlerimiz.  

Cibuti’nin bölgedeki stratejik konumundan giriĢimcilerimizin istifade edebilmesini teminen ülkemiz tarafından özel ekonomik 

bölge kurulması öngörülmektedir. Ülkemiz için bir ilki teĢkil edecek söz konusu özel ekonomik bölgenin kurulacağı alan, geçtiğimiz 

haftalarda Cibuti CumhurbaĢkanının imzaladığı kararnameyle Türkiye’ye tahsis edilmiĢtir; yaklaĢık 500 hektarlık bir alan. Bu proje 
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sayesinde iĢ adamlarımızın Cibuti’ye olan yatırımlarında önemli miktarda artıĢ bekliyoruz. Bu itibarla, 25 Eylül 2013 tarihinde 

imzalanan ve hâlihazırda gündemimizde olan Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki Ve Korunmasına ĠliĢkin AnlaĢma’nın onay sürecinin 

mümkün olan en kısa sürede tamamlanmasının önem taĢıdığını değerlendiriyoruz. Bu anlaĢma müteĢebbislerimizin Cibuti’deki 

yatırımlarının güvence altına alınmasını sağlayacak ve Afrika Boynuzu ülkelerine yönelik ticari faaliyetleri için Cibuti’nin önemli bir 

yatırım üssü hâline gelmesini kolaylaĢtıracaktır.  

Arz ederim.  

BAġKAN – TeĢekkür ederim.  

Sayın Sönmez, buyurun.  

EKONOMĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI VEKĠLĠ TARIK SÖNMEZ – Sayın BaĢkanım, özellikle müteahhit 

sektörü bakımından Cibuti bizim için önemli. 13 proje Ģu anda almıĢ bulunmaktayız ve son bir iki projeyle birlikte –Sayın Aydın’ ın 

söylediğine belki ufak bir iki ilave daha oluyor- 150 milyon civarında bir tutara ulaĢtık. Dolayısıyla, Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki Ve 

Korunmasına ĠliĢkin AnlaĢma’yla özellikle orada müteahhitlik iĢi yapan firmalarımızın haklarının, çıkarlarının korunmasını ağırlıklı 

olarak amaçlıyoruz.  

Arz ederim.  

BAġKAN – TeĢekkür ederim.  

Söz almak isteyen üyemiz var mı? 

Tasarının tümü üzerinde görüĢmeler tamamlanmıĢtır.  

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Kabul etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının 1’ inci maddesini okutuyorum.  
TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE CĠBUTĠ CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ARASINDA YATIRIMLARIN 

KARġILIKLI  TEġVĠKĠ  VE KORUNMASINA ĠLĠġKĠN ANLAġMANIN ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA 

DAĠR KANUN TASARISI   

MADDE 1- (1) 25 Eylül 2013 tarihinde Mersin’de imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti Hükûmeti ile Cibuti Cumhuriyeti Hükûmeti 

Arasında Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki ve Korunmasına ĠliĢkin AnlaĢma”nın onaylanması uygun bulunmuĢtur.  

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN - Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/370) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon Raporu hakkında Rize Milletvekili Hasan Karal, Ġstanbul Milletvekili 

Ravza Kavakcı Kan, Aksaray Milletvekili Mustafa Serdengeçti ve Samsun Milletvekili Hasan Basri Kurt’un özel sözcüler olarak 

atanmasını teklif ederim. 

Cemalettin Kani Torun 

Bursa 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkan Vekili 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Komisyon raporuna muhalefet Ģerhi koymak isteyen üyelerimiz 21 Aralık 2015 Salı günü saat 17.00’ye kadar Komisyon 

büromuza iletebilirler. 

Gündemin 10’uncu maddesine geçiyoruz. 

10.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Sudan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve Korunmasına 

İlişkin Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/371) 

BAġKAN - Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Sudan Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki ve 

Korunmasına ĠliĢkin AnlaĢmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. 

(1/371) esas numaralı Tasarı, 3 Aralık 2015 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulmuĢ ve 17 Aralık 2015 tarihinde 

Komisyonumuza havale edilmiĢtir.  

Ben sözü Büyükelçi Sayın Aydın’a veriyorum. 

Buyurun.  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ ALĠ KEMAL AYDIN – TeĢekkür ederim.  

Sayın BaĢkan, Komisyonumuzun değerli üyeleri; Sudan, ülkemizin Saha Afrika’da kapsamlı iliĢkilere sahip olduğu ülkelerden 

biridir. Sudan’ ın bağımsızlığını kazanmasının ardından karĢılıklı olarak büyükelçilikler faaliyete geçmiĢtir. Ġslam ĠĢ Birliği TeĢkilatı 

baĢta olmak üzere, uluslararası platformlarda yakın iĢ birliği yürütülmektedir Sudan ile ülkemiz arasında. Sudan’ la ortak bağlarımız 

sayesinde ülkelerimiz arasındaki iĢ birliği alanlarında önemli fırsatlarımızın mevcut olduğunu değerlendiriyoruz. Türk firmalarının 
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Sudan’daki yatırımları da her geçen gün artmaktadır. Sudan’da toplam sermayeleri 300 milyon dolara ulaĢan ve yaklaĢık 5 bin kiĢiye 

istihdam sağlayan 100’e yakın Ģirketimiz hâlen faaliyet göstermektedir.  

Ayrıca, yine Sudan’da müteahhitlerimiz toplam 300 milyon dolarlık projeler üstlenmiĢ bulunmaktadırlar.  

2014 yılında Sudan ile imzalanan Tarımsal ĠĢ Birliği AnlaĢması kapsamında TĠGEM ve Sudan Tarım Bakanlığı ortaklığında bir 

tarım Ģirketi kurularak 12.500 hektarlık bir pilot çiftlik tesis edilmesi kararlaĢtırılmıĢ. Ayrıca, tarımsal faaliyetlerde bulunmak üzere 

Türk giriĢimcilere 780 bin hektarlık bir arazi tahsis edilmesi hususunda mutabakata varılmıĢtır.  

Sudan, aynı zamanda, insani yardım alanındaki faaliyetlerimiz bakımından da öne çıkan bir ülkedir. Ülkemiz tarafından Darful 

Nyala’da inĢa edilen 200 yataklı hastane, geçtiğimiz yıl Ģubat ayında açılmıĢ. Tam teĢekküllü hastane sadece bölge ve Sudan için değil, 

kıta için de örnek mahiyette bir hastanedir. Hastanenin iĢletilmesini beĢ yıl süreyle Sağlık Bakanlığımız, Sudan Sağlık Bakanlığıyla 

birlikte üstlenmiĢ bulunmaktadır. ĠliĢkilerin ahdî altyapısını tamamlayan anlaĢmaların birçoğu imzalanmakla birlikte imza ve onay 

süreci bekleyen anlaĢmalarımızın da bir an önce iĢlemlerinin tamamlanmasının önem taĢıdığı değerlendirilmektedir.  

Gündemimizde bulunan Yatırımların KarĢılıklı Korunması ve TeĢviki AnlaĢması’nın onay sürecinin tamamlanması da bu 

bakımdan önemlidir.  

Arz ederim.  

BAġKAN – TeĢekkür ederim.  

Sayın Sönmez, buyurun.  

EKONOMĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI VEKĠLĠ TARIK SÖNMEZ – Sayın BaĢkanım, taahhüt sektörümüzün 

yanı sıra Sudan’daki yatırımlarımızın çokluğu, en azından sayı olarak çokluğu da böyle bir anlaĢmayı bizim için çok elzem kıl ıyor. 

Aralık 2015 itibarıyla Sudan’da 177 adet Türk firmamız var ve beyaz eĢyadan mobilyaya, matbaadan sağlık, hastane iĢletmeciliğine 

kadar bir dizi alanda faaliyet gösteriyorlar. Dolayısıyla, bu anlaĢma, oradaki yatırımcılarımızın haklarının koruması bakımından önemli 

olacaktır.  

Arz ederim.  

BAġKAN – TeĢekkür ederim.  

Söz almak isteyen sayın üyemiz?  

Buyurun Sayın Salıcı.  

OĞUZ KAAN SALICI (Ġstanbul) – Sayın BaĢkanım, Sudan’daki pilot çiftlik, TĠGEM vasıtasıyla, bence bu çok önemli bir 

geliĢme. Hani burada çok detayını rica etmeyeceğim süre açısından sıkıntı olmasın diye ama bununla ilgili bir bilgilendirme notu 

alabilirsek ben çok memnun olurum çünkü TĠGEM’ le ilgili çalıĢmalar çok yeni. 

BAġKAN – Tarım Bakanlığımıza... 

OĞUZ KAAN SALICI (Ġstanbul) – Bildiğim kadarıyla Tanzanya’da ya da Kenya’da... 

EKONOMĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI VEKĠLĠ TARIK SÖNMEZ – Etiyopya’da.  

OĞUZ KAAN SALICI (Ġstanbul) – Etiyopya’da mı? Evet, Etiyopya’da var. Bununla ilgili bir bilgilendirme notu olursa çok 

memnun olurum.  

Ġkincisi, bu anlaĢmalara Hükûmetimizin çok değer verdiğinin, hızlandırılması gerektiğiyle ilgili çaba gösterdiğinin farkındayım, 

Ģu anda muhalefet milletvekilleri komisyondan ayrılsa çoğunluğumuz yok arkadaĢlar.  

OSMAN AġKIN BAK (Rize) – Nasıl yok! 9 kiĢi var iktidardan, 9 milletvekili var.  

OĞUZ KAAN SALICI (Ġstanbul) – Ġktidar milletvekillerimizin de gereken özeni göstermesini rica ediyorum ben.  

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum. 

O bilgi notunu biz Tarım Bakanlığından, TĠGEM’den isteyelim.  

Sayın Aydın, Sayın Sönmez; bu konuyla ilgili Tarım Bakanlığından bilgileri siz Komisyona iletirseniz, oradan gerekli bilgileri 

alırız, memnun oluruz.  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ ALĠ KEMAL AYDIN – Tarım Bakanlığından bilgi notu 

alıp kendi katkılarımızı da iĢleyip bir notu size arz edeceğiz.  

TeĢekkür ederim.  

BAġKAN – TeĢekkür ederim.  

Tasarının tümü üzerinde görüĢmeler tamamlanmıĢtır.  

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının 1’ inci maddesini okutuyorum.  
TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE SUDAN CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ARASINDA YATIRIMLARIN 

KARġILIKLI  TEġVĠKĠ  VE KORUNMASINA ĠLĠġKĠN ANLAġMANIN ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA 

DAĠR KANUN TASARISI   

MADDE 1- (1) 30 Nisan 2014 tarihinde Ankara’da imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Sudan Cumhuriyeti 

Hükümeti Arasında Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki ve Korunmasına ĠliĢkin AnlaĢma”nın onaylanması uygun bulunmuĢtur.  

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 
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MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN - Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/371) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon Raporu hakkında Mardin Milletvekili Ceyda Bölünmez Çankırı, Karaman 

Milletvekili Recep ġeker, Hatay Milletvekili Fevzi ġanverdi ve ġanlıurfa Milletvekili Halil Özcan’ ın özel sözcüler olarak atanmasını 

teklif ederim. 

Cemalettin Kani Torun 

Bursa 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkan Vekili 

BAġKAN – Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiĢtir.  

Komisyon raporuna muhalefet Ģerhi koymak isteyen sayın üyelerimiz 29 Aralık 2015 Salı günü saat 17.00’ye kadar Komisyon 

büromuza iletebilirler. 

Gündemin 11’ inci maddesine geçiyoruz.  

11.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Pakistan İslam Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve 

Korunmasına İlişkin Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/374) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Pakistan Ġslam Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki 

ve Korunmasına ĠliĢkin AnlaĢmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı.  

(1/374) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulmuĢ, 17 Aralık 2015 tarihinde 

Komisyonumuza havale edilmiĢtir.  

Ġlk sözü Sayın Aydın’a veriyorum. 

Buyurun Sayın Büyükelçi. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ ALĠ KEMAL AYDIN – TeĢekkür ederim. 

Sayın BaĢkan, Komisyonumuzun değerli üyeleri; Türkiye ve Pakistan arasında ekonomik alandaki kurucu ve önemli anlaĢmalar 

arasında yer alan Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki ve Korunmasına ĠliĢkin AnlaĢma ilk defa 1995 yılında imzalanmıĢtır. Ġki ülkenin 

yatırım iliĢkilerini güçlendiren ve teĢvik eden bu anlaĢmanın dünün Ģartlarına uyarlanması ihtiyacının hasıl olması üzerine 2012 yılında 

yenilenmesi kararlaĢtırılmıĢ ve yeni bir anlaĢma imzalanmıĢtır.  

Ayrıca, 2012 tarihli anlaĢmada yer alan hukuki boĢluğun doldurulması amacıyla iki ülke arasında bu yılın Ģubat ayında 

Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki ve Korunmasına ĠliĢkin AnlaĢma’ya iliĢkin bir de protokol imzalanmıĢtır ki, bu gündemin bir sonraki 

maddesinde yer almaktadır.  

Ġki ülke arasındaki Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki AnlaĢması’nın ana amacı beraberinde yalnızca sermaye değil aynı zamanda 

teknoloji, yönetim beceresi, uluslararası pazarlara giriĢ Ģansını da getiren doğrudan yabancı sermaye yatırımlarını taraf ülkeler arasında 

teĢvik etmek ve ilgili ülkenin hukuki düzeni içinde karĢılıklı yatırımların korunmasını sağlamaktır.  

Pakistan’daki Türk yatırımları ağırlıklı olarak enerji, finans, altyapı projeleri ve müteahhitlik sektörlerindedir. Bu yılın 

rakamlarına göre Pakistan’da yatırım yapan 24 firmamız var ve toplam yatırımları da 420 milyon doları bulmaktadır.  

Yine, ülkemizde ise hâlihazırda 148 Pakistanlı firma faaliyet göstermektedir. Bunların da yatırım miktarı 88 milyon dolardır. 

Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki ve Korunmasına ĠliĢkin AnlaĢma’nın ve buna iliĢkin protokolün yürürlüğe giriĢinin ardından bu yatırım 

miktarlarının daha da artması beklenmektedir. Bu itibarla anlaĢma ve protokolün yüksek makamlarınca da uygun görüldüğü takdirde 

aynı anda onaylanmasını arz ederim.  

BAġKAN – TeĢekkür ederim Sayın Aydın. 

Sayın Sönmez, buyurun. 

EKONOMĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI VEKĠLĠ TARIK SÖNMEZ – Sayın BaĢkanım, Pakistan’ la ilgili gerek 

Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki AnlaĢması’nı gerek diğer anlaĢmaları o ülkedeki yatırımların ve ikili ticaretin altyapısını oluĢturması 

hasebiyle önemli görüyoruz ve 400 milyon doları aĢan bir yatırımımız var Ģu an itibarıyla. Ġthalat-ihracat dengesine bakıldığında 

özellikle bazı tekstil ürünlerinde girdi olarak kullandığımız ürünlerin ithalatı bir miktar artmakla birlikte dengeli sayılabilecek bir 

ticaretimiz de var; bu noktada önemli görüyoruz. 

Arz ederim.  

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum.  

Söz almak isteyen sayın üyemiz var mı? Yok. 

Tasarının tümü üzerinde görüĢmeler tamamlanmıĢtır.  

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının 1’ inci maddesini okutuyorum:  
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TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE PAKĠSTAN ĠSLAM CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ARASINDA 

YATIRIMLARIN KARġILIKLI  TEġVĠKĠ  VE KORUNMASINA ĠLĠġKĠN ANLAġMANIN ONAYLANMASININ UYGUN 

BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 22 Mayıs 2012 tarihinde Ġslamabad'da imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Pakistan Ġslam 

Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki ve Korunmasına ĠliĢkin AnlaĢma"nın onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Tasarının tümünü oylarınıza sunmak istiyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/374) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon Raporu hakkında Rize Milletvekili Osman AĢkın Bak, Ġstanbul Milletvekili 

Azmi Ekinci, Ġstanbul Milletvekili Serap YaĢar ve Rize Milletvekili Hasan Karal’ ın özel sözcüler olarak atanmasını teklif ederim. 

Cemalettin Kani Torun 

Bursa 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkan Vekili 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Önerge kabul edilmiĢtir. 

Komisyon raporuna muhalefet Ģerhi koymak isteyen sayın üyeler 29 Aralık Salı günü saat 17.00’ye kadar Komisyon bürosuna 

iletebilirler.  

Gündemin 12’nci maddesine geçiyoruz.  

12.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Pakistan İslam Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve 

Korunmasına Yönelik Anlaşmaya İlişkin Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/298) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Pakistan Ġslam Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti 

ve Pakistan Ġslam Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki Ve Korunmasına Yönelik AnlaĢmaya ĠliĢkin 

Protokolün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı.  

(1/298) esas numaralı Tasarı 3 Kasım 2015 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulmuĢ ve 4 Aralık 2015 tarihinde 

Komisyonumuza havale edilmiĢtir.  

DıĢiĢleri temsilcimiz Sayın Aydın, buyurun. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ ALĠ KEMAL AYDIN – TeĢekkür ederim. 

Sayın BaĢkan, Komisyonumuzun değerli üyeleri; biraz önceki arzımda da belirtiğim üzere bu protokol 2012 tarihinde imzalanan 

ancak onay süreci tamamlanamayan anlaĢmada hukuki boĢluğun ortadan kaldırılması için bu yıl Ģubat ayında imzalanan bir 

protokoldür. Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki ve Korunmasına Yönelik AnlaĢmaya ĠliĢkin Protokolün de anlaĢmayla birlikte onaylanması 

önem arz etmektedir. 

Arz ederim.  

BAġKAN – TeĢekkür ederim. 

Sayın Sönmez, ekleyeceğiniz bir Ģey var mı? 

EKONOMĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI VEKĠLĠ TARIK SÖNMEZ – Sayın BaĢkan, bu konuda ekleyeceğim bir 

Ģey bulunmamaktadır. 

Arz ederim. 

BAġKAN – TeĢekkür ediyorum.  

Söz almak isteyen sayın üyemiz var mı?  

Tasarının tümü üzerinde görüĢmeler tamamlanmıĢtır.  

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının 1’ inci maddesini okutuyorum:  

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ VE PAKĠSTAN ĠSLAM CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ARASINDA TÜRKĠYE 

CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ VE PAKĠSTAN ĠSLAM CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ARASINDA YATIRIMLARIN 

KARġILIKLI  TEġVĠKĠ  VE KORUNMASINA YÖNELĠK ANLAġMAYA ĠLĠġKĠN PROTOKOLÜN ONAYLANMASININ 

UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 17 ġubat 2015 tarihinde Ġslamabad’da imzalanan "Türkiye Cumhuriyet Hükümeti ve Pakistan Ġslam 

Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Pakistan Ġslam Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Yatırımların 

KarĢılıklı TeĢviki ve Korunmasına Yönelik AnlaĢmaya ĠliĢkin Protokol”ün onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 
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MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/298) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu hakkında Adana Milletvekili Talip Küçükcan, Ġstanbul Milletvekili 

Ravza Kavakcı Kan, Karaman Milletvekili Recep ġeker ve Samsun Milletvekili Hasan Basri Kurt’un özel sözcüler olarak atanmasını 

teklif ederim. 

Cemalettin Kani Torun 

Bursa 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkan Vekili 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Önerge kabul edilmiĢtir. 

Komisyon raporuna muhalefet Ģerhi koymak isteyen üyeler 29 Aralık Salı günü saat 17.00’ye kadar Komisyon bürosuna 

iletebilirler. 

Gündemin 13’üncü maddesine geçiyoruz.  

13.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Saint Vincent ve Grenadinler Hükümeti Arasında Ticaret ve Ekonomik İşbirliği 

Anlaşmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/375) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Saint Vincent ve Grenadinler Hükümeti Arasında Ticaret ve Ekonomik ĠĢbirliği 

AnlaĢmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı.  

(1/375) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulmuĢ ve 17 Aralık 2015 tarihinde 

Komisyonumuza havale edilmiĢtir.  

Ġlk sözü DıĢiĢleri Bakanlığı temsilcimiz Sayın Aydın’a veriyorum. 

Buyurun Sayın Büyükelçi.  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ ALĠ KEMAL AYDIN – TeĢekkür ederim.  

Sayın BaĢkan, Komisyonumuzun değerli üyeleri; Latin Amerika ve Karayipler stratejimiz kapsamında. Güney Amerika’yla 

olduğu kadar Karayipler bölgesinde yer alan ülkelerle de ticari ve ekonomik iliĢkilerin geliĢtirilmesi önemli hedeflerimiz arasındadır. 

Saint Vincent ve Grenadinler’ le iliĢkilerimizin en önemli boyutunu kalkınma iĢ birliği teĢkil etmektedir. Bu alanda kurduğumuz yakın 

ve ayrıcalıklı iliĢkiler sayesinde bu ülke Türkiye'nin uluslararası adaylıklarının BirleĢmiĢ Milletler gibi platformlarda 14 üyesi bulunan 

CARICOM tarafından blok hâlinde desteklenmesi için önemli çabalar sarf etmektedir. TĠKA’nın ikili iĢ birliği projelerinin yanı sıra 

CARICOM Kalkınma Fonu aracılığıyla da ülkemiz tarafından bu ülkedeki çeĢitli projeler desteklenmiĢtir. Bu çerçevede ikili iliĢkilerin 

ahdî temelinin zamanlıca tamamlanmasına çalıĢmaktayız. Ġki ülke arasındaki coğrafi mesafeye rağmen bugüne kadar bu ülkeyle önemli 

sayıda üst düzey ziyaret ve temaslar gerçekleĢtirilmiĢtir. 

Sayın BaĢbakanımızın DıĢiĢleri Bakanı olduğu dönemde CARICOM Devlet ve Hükûmet BaĢkanları Zirvesi vesilesiyle özel 

konuk olarak 10-11 Mart 2014 tarihlerinde bu ülkeye yaptığı ziyaret sırasında imzalan bu anlaĢma tarım, balıkçılık, turizm, sağlık, 

sosyal güvenlik, KOBĠ’ lerin desteklenmesi ve bilim ve teknoloji gibi birçok alanda ikili iĢbirliğin önünü açacak bir ahdî düzenlemedir. 

AnlaĢmanın yürürlüğe girmesiyle iki ülkenin ilgili makamlarının katılımıyla, ilgili bakanlık ve kurumlarının katılımıyla ortak iĢ birliği 

komisyonu da ihdas edilecektir. 

Arz ederim.  

BAġKAN – TeĢekkürler Sayın Aydın. 

Sayın Sönmez, buyurun.  

EKONOMĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI VEKĠLĠ TARIK SÖNMEZ – Sayın BaĢkan, saygıdeğer Komisyon 

üyeleri; özellikle devletin egemen olduğu ekonomilerde ve küçük ölçekli ekonomilerde bu türden anlaĢmalar önem kazanıyor pazara 

giriĢ bakımından. Dolayısıyla biz ölçek olarak küçük olmakla birlikte bu ülkelerle ticaret ve ekonomik iĢ birliğinin altyapısını 

oluĢturacak bu anlaĢmaları yapmak suretiyle küçük ölçekli de olsa firmalarımızın o pazarlara giriĢlerini kolaylaĢtırmak arzusundayız. 

Bu noktada önemli gördüğümüz bir anlaĢmadır.  

Arz ederim.  

BAġKAN –TeĢekkür ederim. 

Söz almak isteyen sayın üyemiz var mı?  

Tasarının tümü üzerinde görüĢmeler tamamlanmıĢtır. 

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Tasarının 1’ inci maddesini okutuyorum: 

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ VE SAĠNT VĠNCENT VE GRENADĠNLER HÜKÜMETĠ ARASINDA TĠCARET 

VE EKONOMĠK ĠġBĠRLĠĞĠ ANLAġMASININ ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 10 Mart 2014 tarihinde Kingstown’da imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Saint Vincent  ve 

Grenadinler Hükümeti Arasında Ticaret ve Ekonomik ĠĢbirliği AnlaĢması”nın onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 
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MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/375) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon raporu hakkında Aksaray Milletvekili Mustafa Serdengeçti, Hatay 

Milletvekili Fevzi ġanverdi, Rize Milletvekili Osman AĢkın Bak ve Adana Milletvekili Talip Küçükcan’ ın özel sözcüler olarak 

atanmasını teklif ederim. 

Cemalettin Kani Torun 

Bursa 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkan Vekili 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Komisyon raporuna muhalefet Ģerhi koymak isteyen üyelerimiz 29 Aralık Salı günü saat 17.00’e kadar Komisyon bürosuna 

iletebilirler. 

Gündemin 14’üncü maddesine geçiyoruz.  

14.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Dominik Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Ekonomik İşbirliği Anlaşmasının 

Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/377) 

BAġKAN – Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Dominik Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Ekonomik ĠĢbirliği AnlaĢmasının 

Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı.  

(1/377) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulmuĢ ve 18 Aralık 2015 tarihinde 

Komisyonumuza havale edilmiĢtir.  

Ben ilk sözü Büyükelçi Sayın Aydın’a veriyorum. 

Buyurun. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ ALĠ KEMAL AYDIN – Sayın BaĢkan, 

Komisyonumuzun değerli üyeleri; Karayipler Bölgesinin en büyük ekonomisi olan Dominik Cumhuriyeti’ yle baĢta ekonomi olmak 

üzere değiĢik alanlarda iĢ birliğinin geliĢtirilmesi yönünde çaba gösteriyoruz. Santo Domingo Büyükelçiliğimizin 2013 yılında faaliyete 

geçmesi ve Sayın BaĢbakanımızın DıĢiĢleri Bakanlığı döneminde bu ülkeye gerçekleĢtirdiği ziyaret ikili iliĢkilere önemli bir ivme 

kazandırmıĢtır. Öte yandan ülkemiz Dominik Cumhuriyeti ve Katar’ ın ortak giriĢimiyle kurulan ve bugün sayısı 10’a çıkmıĢ olan doğal 

afetlerin hasar verdiği ülkelerde yapılan çalıĢmalara sivil otorite altında uluslararası askerî unsurların da katılmasını öngören Hopefor 

GiriĢimi Dominik Cumhuriyetiyle yürüttüğümüz en önemli uluslararası projedir. 

Dominik Cumhuriyeti’nin Amerika BirleĢik Devletleriyle de bir serbest ticaret düzenlemesi bulunmaktadır. Sayın 

BaĢbakanımızın -biraz önce de arz ettiğim üzere- DıĢiĢleri Bakanlığı döneminde 15 Nisan 2014 tarihinde Dominik Cumhuriyetine 

yaptığı ziyaret sırasında imzalanan Ekonomik ĠĢbirliği AnlaĢması, karĢılıklı ekonomik, ticaret, teknik ve teknolojik iĢ birliğinin 

geliĢtirilmesini, yani karĢılıklı yatırımların teĢvik edilmesini, yeni ekonomik fırsatlar yaratılmasını ve özel sektörler arasındaki 

iĢbirliğinin geliĢtirilmesini öngören bir anlaĢmadır.  

Arz ederim. 

BAġKAN – Sayın Sönmez, buyurun.  

EKONOMĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI VEKĠLĠ TARIK SÖNMEZ – Saygıdeğer Komisyon üyeleri, Dominik 

Cumhuriyeti bölgedeki son dönemde en iyi sonuç aldığımız ülkelerden bir tanesi. 2007 yılına kadar yaklaĢık 6-7 milyon dolar civarında 

yıllık ihracat yaparken yedi yıl içerisinde yaklaĢık 10 katlık bir artıĢla 66 milyon dolara kadar çıktık. Özellikle demir çelik ürünlerinin 

burada etkisi çoktu fakat son dönemde bir anti-damping vergisi uygulamaya baĢladılar yüzde 14 oranında. ġu anda da bir miktar 

gerilemekle birlikte ihracatımız iyi bir Ģekilde devam etmektedir. 

Arz ederim. 

BAġKAN – TeĢekkür ederim. 

Söz almak isteyen sayın üyemiz var mı? 

Tasarının tümü üzerinde görüĢmeler tamamlanmıĢtır. 

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Tasarının 1’ inci maddesini okutuyorum: 

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE DOMĠNĠK CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ARASINDA EKONOMĠK 

ĠġBĠRLĠĞĠ ANLAġMASININ ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 15 Nisan 2014 tarihinde Santo Domingo’da imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Dominik 

Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Ekonomik ĠĢbirliği AnlaĢması”nın onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN - Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 
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BAġKAN - Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür.  

BAġKAN – Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/377) esas numaralı Kanun Tasarısının Komisyon Raporu hakkında Ġstanbul Milletvekili Talip Azmi Ekinci, Ġstanbul 

Milletvekili Ravza Kavakcı Kan, Ġstanbul Milletvekili Serap YaĢar ve Rize Milletvekili Osman AĢkın Bak’ ın özel sözcüler olarak 

atanmasını teklif ederim.  

Cemalettin Kani Torun 

Bursa 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkan Vekili 

BAġKAN - Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Komisyon raporuna muhalefet Ģerhi koymak isteyen üyelerimiz varsa 29 Aralık Salı günü saat 17.00’ye kadar Komisyon 

bürosuna iletebilirler.  

Gündemin 15’ inci maddesine geçiyoruz.  

15.- Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kolombiya Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve 

Korunmasına İlişkin Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/384) 

BAġKAN - Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kolombiya Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki ve 

Korunmasına ĠliĢkin AnlaĢmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı.  

(1/384) esas numaralı Tasarı 3 Aralık 2015 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulmuĢ ve 18 Aralık 2015 tarihinde 

Komisyonumuza havale edilmiĢtir.  

Ben sözü DıĢiĢleri Bakanlığı temsilcimiz Sayın Aydın’a veriyorum.  

Buyurun.  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ ALĠ KEMAL AYDIN – TeĢekkür ederim.  

Sayın BaĢkan, Komisyonumuzun değerli üyeleri; Kolombiya, Latin Amerika ve Karayipler bölgesine yönelik stratejimizde 

büyük önem verdiğimiz ülkelerden birisidir. Ülkemizin Bogota Büyükelçiliği 2010 yılında, Kolombiya’nın Ankara Büyükelçiliğiyse 

2011 yılında faaliyete geçmiĢtir. Kolombiya CumhurbaĢkanının 2013 yılında ülkemize, Sayın CumhurbaĢkanımızın da bu yılın Ģubat 

ayında Kolombiya’ya düzenledikleri ziyaretler iki ülke arasındaki iliĢkiler bakımından önemli dönüm noktalarını teĢkil etmiĢtir.  

Ġkili iliĢkilerimizin ahdî zemini hızla geliĢmektedir. Sayın CumhurbaĢkanımızın Kolombiya’yı ziyaretlerinde savunma sanayisi 

iĢ birliği, iĢ birliği çerçeve anlaĢması, turizm alanında iĢ birliği ve tarım alanında iĢ birliği dâhil 8 anlaĢma akdedilmiĢ. Ayrıca, 

TĠKA’nın Meksika’daki bölgesel ofisinin ardından ikinci ofisinin Bogota’da açılmasına karar verilmiĢtir. Ġki ülke kurumları arasında da 

önemli iĢ birliği platformları kurulmaktadır. Bu bağlamda, iki ülke Meclisinde karĢılıklı parlamenter dostluk grupları da ihdas 

edilmiĢtir.  

Askerî makamlarımız arasında istiĢare mekanizması oluĢturulmuĢtur ve Bogota Büyükelçiliğimiz bünyesinde bir de askerî 

ataĢelik tesis edilmiĢtir.  

Ġkili ticaret hacmimiz 2014 yılı sonunda 1,4 milyar dolar seviyesine ulaĢmıĢtır. Bu rakamla, Kolombiya, Brezilya’dan sonra 

Latin Amerika’daki ikinci büyük ticaret ortağımız hâline gelmiĢtir. Bununla birlikte, ticaretimizde 1’e 3 oranında aleyhimize bir 

dengesizlik söz konusudur. Müzakereleri son aĢmaya geldikten sonra tıkanan serbest ticaret anlaĢması imzalanabildiği takdirde bu 

dengesizliğin de zaman içerisinde ciddi ölçüde de düzelebileceği tahmin edilmektedir.  

Türk Hava Yollarının önümüzdeki yılın ortasından itibaren Ġstanbul- Panama-Bogota seferlerine baĢlaması öngörülmektedir. 

Kolombiya ve Panama söz konusu uçuĢlar için 5’ inci trafik hakkını da vermiĢlerdir ki bu Türk Hava Yollarının ticari anlamda bu 

seferleri yapabilmesi bakımından önemli bir haktır.  

ĠĢ adamlarımızın Kolombiya’ya ilgisi de giderek artmaktadır. ġu anda Kolombiya’da TPIC TPAO’ya bağlı, uluslararası alanda 

faaliyet gösteren petrol Ģirketimizin faaliyetleri vardır. Ayrıca, mobilya alanında iki Ģirketimizin yatırımları da mevcuttur.  

28 Temmuz 2014 tarihinde Bogota’da imzalanan bu Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki ve Koruma AnlaĢması, karĢılıklı yatırımların 

desteklenmesi ve yatırımların ekonomik, ticari ve hukuki haklarının korunması yoluyla iki ülke iliĢkilerini geliĢtirmeyi amaçlamaktadır.  

AnlaĢma, Kolombiya’daki mevcut Türk yatırımcılarının haklarının korunması ve bu ülkeye yönelik Türk yatırımcıların teĢvik 

edilmesi çerçevesinde önemli bir ahdî düzenlemedir.  

Arz ederim.  

BAġKAN – TeĢekkür ederim.  

Sayın Sönmez, buyurun.  

EKONOMĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI VEKĠLĠ TARIK SÖNMEZ – Sayın BaĢkanım, çok kıymetli Komisyon 

üyeleri; Kolombiya, bölgede bizim de önem verdiğimiz ve öncelikli ülke statüsünü verdiğimiz ülkelerden bir tanesi ve son dönemde 

ticarette önemli bir geliĢme gösterdi. Ġhracatımız 180 milyon dolar civarında seyrederken ithalatın çok yüksek seyretmesi özellikle tek 

kalemde, taĢ kömürü, linyit ithalatından kaynaklanmaktadır. Dolayısıyla, oradaki faaliyet gösteren firmalarımızın da bulunduğunu, 
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özellikle mobilya sektöründe faaliyet gösteren firmalarımız Kolombiya’ya kadar gitmek suretiyle orada mağaza açmıĢ durumdalar ve 

bunları da destekliyoruz biz. Sayın vekilim, sizin söylediğiniz minvalde bir enstrümanımız da var. Dolayısıyla, Kolombiya’yı önemli 

görüyoruz Sayın BaĢkanım.  

BAġKAN – TeĢekkür ederiz Sayın Sönmez.  

Söz almak isteyen sayın üyemiz var mı?  

Tasarının tümü üzerindeki görüĢmeler tamamlanmıĢtır. 

Maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının 1’ inci maddesini okutuyorum: 

TÜRKĠYE CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ĠLE KOLOMBĠYA CUMHURĠYETĠ HÜKÜMETĠ ARASINDA YATIRIMLARIN 

KARġILIKLI  TEġVĠKĠ  VE KORUNMASINA ĠLĠġKĠN ANLAġMANIN ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA 

DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 28 Temmuz 2014 tarihinde Bogota'da imzalanan "Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Kolombiya Cumhuriyeti 

Hükümeti Arasında Yatırımların KarĢılıklı TeĢviki ve Korunmasına ĠliĢkin AnlaĢma”nın onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

BAġKAN – Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN - Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

 MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum:  

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/384) esas numaralı Kanun Tasarısının Komisyon Raporu hakkında Rize Milletvekili Hasan Karal, Ġstanbul Milletvekili Ravza 

Kavakçı Kan, Aksaray Milletvekili Mustafa Serdengeçti ve Samsun Milletvekili Hasan Basri Kurt’un özel sözcüler olarak atanmasını 

teklif ederim.  

Cemalettin Kani Torun 

Bursa 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkan Vekili 

BAġKAN - Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Komisyon raporuna muhalefet Ģerhi koymak isteyen sayın üyelerimiz 29 Aralık Salı günü saat 17.00’ye kadar Komisyon 

bürosuna iletebilirler. 

Gündemin 16’ncı maddesine geçiyoruz.  

16.- Dünya Ticaret Örgütünü Kuran Marakeş Anlaşmasını Tadil Eden Protokol ile Ticaretin Kolaylaştırılması Anlaşmasının 

Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/386) 

BAġKAN - Dünya Ticaret Örgütünü Kuran MarakeĢ AnlaĢmasını Tadil Eden Protokol ile Ticaretin KolaylaĢtırılması 

AnlaĢmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. 

(1/386) esas numaralı tasarı 14 Aralık 2015 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulmuĢ ve 18 Aralık 2015 tarihinde 

Komisyonumuza havale edilmiĢtir.  

Sözü ben Sayın Büyükelçi Aydın’a veriyorum.  

Buyurun. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ ALĠ KEMAL AYDIN – TeĢekkür ederim.  

Sayın BaĢkan, Komisyonumuzun değerli üyeleri; Dünya Ticaret Örgütü, Ticaretin KolaylaĢtırılması AnlaĢması temelde ticaret 

yapma maliyetinin düĢürülmesi yoluyla uluslararası ticaretin kolaylaĢtırılmasını hedeflemektedir. AnlaĢmada bunu sağlayabilmek için 

özellikle ticaret mevzuatının bildirim ve duyurulmasının kolaylaĢtırılması, transit serbestliğinin geliĢtirilmesi ve malın üretiminden son 

kullanıcıya ulaĢana kadar tabi olduğu tüm iĢlem ve prosedürlerin basitleĢtirilmesi ve uyumlaĢtırılmasına dair hükümler yer almaktadır. 

AnlaĢma 3-6 Aralık 2013 tarihlerinde Bari’de düzenlenen Dünya Ticaret Örgütü Bakanlar Konferansında oydaĢmayla kabul edilmiĢtir. 

Ardından, 27 Kasım 2014 tarihinde Dünya Ticaret Örgütü Genel Konseyi anlaĢmanın bir mal ticareti anlaĢması olarak Dünya Ticaret 

Örgütü KuruluĢ AnlaĢması’na eklenmesine karar vermiĢtir, öneminden dolayı.  

AnlaĢmanın yürürlüğe girmesi için Dünya Ticaret Örgütü üyelerinin üçte 2’si tarafından iç hukuklarına uygun biçimde 

onaylanması gerekmektedir. Hâlihazırda, Dünya Ticaret Örgütünün 162 üyesinden 63’ü anlaĢmaya iliĢkin onay sürecini 

tamamladıklarını Dünya Ticaret Örgütüne bildirmiĢtir.  

Ülkemiz, anlaĢmayla getirilen yükümlülüklerinin büyük çoğunluğunu hâlen esasen yerine getirmekte olup bu nedenle 

anlaĢmanın ülkemize ilave bir uygulama maliyeti getirmeyeceği değerlendirilmektedir.  

G20 Dönem BaĢkanlığımız sırasında düzenlenen Antalya Zirvesi’nde ülkemizin de aralarında bulunduğu G20 ülkesi liderleri 

Dünya Ticaret Örgütü Ticaretin KolaylaĢtırılması AnlaĢması’nın uygulamaya geçirilmesi için çabalarını artırmayı taahhüt etmiĢlerdir. 

Yine, G20 üyesi ülkelerin iĢ dünyası temsilcilerini bir araya getiren “Business 20”  zirvesinde de ülkemiz iĢ dünyası temsilcileri de dâhil 

olmak üzere, G20 iĢ çevreleri, Ticaretin KolaylaĢtırılması AnlaĢması’nın bir an evvel yürürlüğe konulması çağrısında bulunmuĢlardır.  
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AnlaĢmanın uygulanması, özellikle ticaretin kolaylaĢtırılması göstergelerinde oldukça geri durumda bulunan Orta Asya, Orta 

Doğu gibi hedef pazarlarımızda ihracatçılarımızın iĢlem maliyetlerini düĢürmek suretiyle ülkemizin ihracatına katkıda bulunabilecektir.  

Bu hususlar ıĢığında anlaĢmanın ülkemizce en kısa zaman içerisinde onaylanmasının menfaatlerimiz bakımından uygun ve 

faydalı olacağı değerlendirilmektedir.  

Arz ederim.  

BAġKAN – TeĢekkür ederim Sayın Aydın.  

Sayın Sönmez, buyurun. 

EKONOMĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI VEKĠLĠ TARIK SÖNMEZ – Sayın BaĢkanım, çok kıymetli Komisyon 

üyeleri; yaklaĢık altı yıllık müzakere süresi boyunca 4 temel baĢlık altında 18 resmî teklif ve görüĢ metnini ilettiğimiz bir anlaĢmadan 

bahsediyoruz. Dolayısıyla, bu anlaĢma ülke olarak desteklediğimiz ve mevcut hâlini almasında da katkı sağladığımız bir anlaĢma.  

Bu çerçevede, özellikle anlaĢmanın tam olarak uygulanması suretiyle, ihracatçılarımızın hedef pazarlardaki iĢlem maliyetlerinin 

düĢmesini bekliyoruz ve daha çok, bu ticaretin kolaylaĢtırılması göstergeleri bakımından geri durumda olan Orta Doğu ülkeleri, Orta 

Asya coğrafyasında bulunan ülkeler gibi ülkelerde bizim ülkemiz ihracatçılarının ya da sanayicilerinin pazar giriĢlerini 

kolaylaĢtıracağını umuyoruz, bu bakımdan önemli görüyoruz.  

Arz ederim.  

BAġKAN – TeĢekkür ederim Sayın Sönmez.  

Söz almak isteyen sayın üyemiz var mı?  

Tasarının tümü üzerinde görüĢmeler tamamlanmıĢtır.  

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Tasarının 1’ inci maddesini okutuyorum: 

DÜNYA TĠCARET ÖRGÜTÜNÜ KURAN MARAKEġ ANMAġMASINI TADĠL EDEN PROTOKOL ĠLE TĠCARETĠN 

KOLAYLAġTIRILMASI ANLAġMASININ ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) "Dünya Ticaret Örgütü KuruluĢ AnlaĢması’nın mal ticareti anlaĢmalarını içeren 1A no'lu ekine ilave edilmek 

üzere, 27 Kasım 2014 tarihinde Dünya Ticaret Örgütü Genel Konsey'inde kabul edilen, "Dünya Ticaret Örgütünü Kuran MarakeĢ 

AnlaĢmasını Tadil Eden Protokol" ile söz konusu protokolün ekinde yer alan "Ticaretin KolaylaĢtırılması AnlaĢması’nın onaylanması 

uygun bulunmuĢtur.  

BAġKAN - Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN - Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN - Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Tasarının tümünü redaksiyon yetkisi kapsamında oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/386) esas numaralı Kanun Tasarısının Komisyon Raporu hakkında Mardin Milletvekili Ceyda Bölünmez Çankırı, Karaman 

Milletvekili Recep ġeker, Hatay Milletvekili Fevzi ġanverdi ve ġanlıurfa Milletvekili Halil Özcan’ ın özel sözcüler olarak atanmasını 

teklif ederim.  

Cemalettin Kani Torun 

Bursa 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkan Vekili 

BAġKAN - Kabul edenler… Kabul etmeyenler… Kabul edilmiĢtir.  

Komisyon raporuna muhalefet Ģerhi koymak isteyen üyelerimiz 29 Aralık Salı günü saat 17.00’ye kadar Komisyon bürosuna 

iletebilirler. 

Ekonomi Bakanlığı temsilcilerine teĢekkür ediyoruz.  

Gündemin 17’nci maddesine geçiyoruz.  

17.- Asya Altyapı Yatırım Bankası Kuruluş Anlaşmasının Onaylanmasını Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı (1/387) 

BAġKAN - Asya Altyapı Yatırım Bankası KuruluĢ AnlaĢmasının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. 

(1/387) esas numaralı Tasarı 18 Aralık 2015 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulmuĢ ve 21 Aralık 2015 tarihinde 

Komisyonumuza havale edilmiĢtir.  

Ben, sözü DıĢiĢleri Bakanlığımızdan Büyükelçi Aydın’a veriyorum.  

Buyurun.  

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ ALĠ KEMAL AYDIN – TeĢekkür ederim.  

Sayın BaĢkan, Komisyonumuzun değerli üyeleri; dünyanın 2’nci büyük ekonomisi olan Çin, küresel ekonomi ve finansal 

kurumlardaki ağırlıklı etkisini kuvvetlendirmeyi hedefleyen bir politika izlemektedir. Bu politikanın bir parçası olarak Çin Halk 

Cumhuriyeti Hükûmetinin giriĢimiyle 2014 yılı Ekim ayında Asya Altyapı Yatırım Bankası adıyla çok taraflı bir kalkınma bankası 

kurma çalıĢmaları baĢlatılmıĢtır. Asya Altyapı Yatırım Bankasına Amerika BirleĢik Devletleri ve Japonya mesafeli yaklaĢmıĢ ve 
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baĢlangıçta sadece Asya bölgesindeki ülkeler bankanın kuruluĢu için hazırlanan mutabakat zaptına taraf olmuĢlardır. Ancak, daha sonra 

Ġngiltere ve ardından Almanya ile Fransa bankaya üyelik baĢvurusunda bulunmuĢ, bunun ardından da pek çok Avrupa ülkesinin 

katılımıyla bu banka uluslararası bir nitelik kazanmıĢtır.  

Ülkemiz de Asya Altyapı Yatırım Bankasına üyelik baĢvurusunda bulunmuĢ ve baĢvurumuz 10 Nisan 2015 tarihinde kabul 

edilmiĢtir. Bunun ardından, 29 Haziran 2015’te düzenlenen banka kuruluĢu anlaĢma imza töreninde ülkemiz de 56 diğer üye ülkeyle 

birlikte kuruluĢ anlaĢmasını imzalamıĢtır.  

Ülkemiz yüzde 2,5’un biraz üzerinde oy gücüyle Asya Altyapı Yatırım Bankasının 11’ inci büyük hissedarı konumundadır. 

Ayrıca, bankaya üye bölge dıĢı ülkeler arasında da 7’nci sırada yer almaktadır. Dolayısıyla, Asya Kalkınma Bankası ve Dünya Bankası 

gibi diğer büyük, çok taraflı kalkınma bankalarıyla kıyaslandığında ülkemizin Asya Altyapı Yatırım Bankası içerisindeki ağırlığı daha 

da fazladır. Bu durumdan yararlanmak suretiyle, Asya Altyapı Yatırım Bankası yönetiminde daha etkin bir rol oynama imkânımız 

mevcuttur. Ancak, bunu yapabilmek için 16-18 Ocak 2016 tarihlerinde yani önümüzdeki ay Pekin’de düzenlenecek, bankanın yıllık 

baĢlangıç toplantısından önce iç hukuk sürecimizin tamamlanması önem taĢımaktadır. Zira, söz konusu toplantıda bankanın Direktörler 

Kurulu üyeleri seçilecek olup ülkelerin Direktörler Kurulu seçimlerinde aday gösterebilmeleri için de bu anlaĢmayı iç hukuk süreçlerine 

göre onaylamaları Ģart koĢulmuĢtur. Asya Altyapı Yatırım Bankasından hem altyapı projelerimizin finansmanı konusunda hem de Asya 

bölgesinde bu banka finansmanıyla yürütülecek projelerde ülkemiz firmalarının aktif rol alması bakımından faydalanılması 

hedeflenmektedir.  

Arz ederim. 

BAġKAN – TeĢekkür ederim Sayın Aydın. 

Hazine MüsteĢar Yardımcısı Sayın DağdaĢ, buyurun. 

HAZĠNE MÜSTEġARI VEKĠLĠ CAVĠT DAĞDAġ – TeĢekkür ederim. 

Sayın BaĢkanım, değerli Komisyon üyeleri; Asya Altyapı Yatırım Bankasının kurulma çalıĢmaları Çin Halk Cumhuriyeti’nin 

giriĢimleriyle Ekim 2014’ te baĢlamıĢtır. Ülkemize Aralık 2014’ te üyelik teklifi gelmiĢtir. Müteakiben, 23 Mart 2015 tarihinde Bakanlar 

Kurulu kararıyla Hazine MüsteĢarlığı yetki alarak bankanın kuruluĢ müzakerelerine dâhil olmuĢtur. 22 Haziran 2015 tarihli Bakanlar 

Kurulu kararıyla alınan imza yetkisi doğrultusunda ülkemizce kuruluĢ anlaĢması imzalanmıĢ olup ülkemiz bankada bölgesel ve 

potansiyel kurucu üye olmuĢtur. Ülkemizin banka yönetiminde temsil hakkı kazanabilmesi için Sayın MüsteĢarımızın da belirttiği gibi, 

iç hukuk sürecini 15 Ocak 2016 tarihine kadar tamamlamıĢ olması gerekmektedir. Bankanın yönetimi Guvernörler Kurulu ve 

Direktörler Kurulundan oluĢmaktadır. Guvernörler Kurulunda her üyenin 1 temsilcisi bulunacaktır. Direktörler Kurulunda ise ülkemizin 

de arasında bulunduğu bölgesel üyeler için 9 sandalye ayrılmıĢtır. Direktörlük için minimum yüzde 6’ lık oy gücüne sahip olan ülkelerin 

bir araya gelmesi gerekmektedir. Bu kapsamda, Türkiye, Pakistan, Azerbaycan, Gürcistan, Kırgızistan ve Brunei’ yle birlikte ülke grubu 

kurulması konusunda uzlaĢı sağlanmıĢtır. Buna göre, direktörlük on yıllık süre boyunca yedi yıl Türkiye ve üç yıl Pakistan tarafından 

yürütülecektir. 

Sayın BaĢkan, değerli Komisyon üyeleri; Asya Altyapı Yatırım Bankası uluslararası kalkınma sisteminde yeni ve güçlü bir ortak 

olmaya aday olarak kurulmuĢtur. Bölgede mevcut uluslararası kalkınma bankalarını tamamlayıcı nitelikte, onlarla iĢ birliği hâlinde 

faaliyette bulunmayı taahhüt etmektedir. Bankanın amaçları, Asya bölgesinde kalkınmayı desteklemek, altyapı imkânlarını geliĢtirmek 

ve bölgesel iĢ birliğini teĢvik etmektir. Bankanın merkezi Pekin’de olacaktır. Asya Altyapı Yatırım Bankasının yönetim yapısı ve 

faaliyet çerçevesi uluslararası en iyi uygulamalara göre deneyimli profesyoneller tarafından hazırlanmıĢtır. Özellikle, uluslararası ihale 

politikası, açık, Ģeffaf ve rekabete dayalı iĢe alım politikası gibi finansal, operasyonel ve insan kaynağı yönetimi alanlarında uluslararası 

standartlar benimsenmiĢtir. KuruluĢ müzakereleri toplantılarına Almanya, Avustralya, Fransa ve Ġngiltere baĢta olmak üzere toplam 57 

ülke katılmıĢtır. Toplantılarda bankanın hedef ve politikalarında tüm üyelerin görüĢ ve taleplerini dikkate alacak Ģekilde kapsayıcı ve 

kapsamlı bir yaklaĢım benimsendiği ve taahhüt ettiği Ģekilde, en iyi uygulamaları örnek alarak ilerlediği gözlenmiĢtir. Bankanın toplam 

sermayesi 100 milyar dolar, ödenmiĢ sermayesi 20 milyar dolar olarak öngörülmüĢtür. Ülkemiz 2,6 milyar dolar sermaye taahhüdü ve 

yüzde 2,52’ lik oy gücüyle bankanın 11’ inci büyük hissedarı olacaktır. Hissedarlığımız gereği kuruluĢ anlaĢmasının onaylanmasını 

müteakiben 522 milyon dolarlık ödenmiĢ sermaye payımızı beĢ eĢit yıllık taksitte ödemeye baĢlayacağız. 

Ülkemiz enerji, ulaĢtırma, sağlık ve eğitim sektörleri baĢta olmak üzere büyük montanlı çok sayıda altyapı projesini orta ve uzun 

vadede hayata geçirecektir. Bu kapsamda, özellikle, ülkemizdeki büyük altyapı projelerinde bankanın sağlayacağı finansmandan azami 

ölçüde istifade etmeyi de planlamaktayız. Ayrıca, bölgesel birçok projede ülkemiz firmalarının iĢtirakini de öngörüyoruz. 

Sayın BaĢkan, konuĢmama burada son verirken kanun tasarısının değerlendirilmesini Komisyonun görüĢlerine arz ederim. 

BAġKAN – TeĢekkür ederim. 

Söz almak isteyin üyemiz var mı? 

Buyurun Sayın Akın. 

AHMET AKIN (Balıkesir) – Sayın BaĢkan, öncelikle, ülkemiz için hayırlı uğurlu olsun. Dünya Bankasına rakip olabileceği 

söylenen bu projenin ve bu bankanın faaliyete geçeceği tarih belli midir? Öngördüğünüz bir tarih var mıdır? 

BAġKAN – Buyurun Sayın DağdaĢ.  

HAZĠNE MÜSTEġARI VEKĠLĠ CAVĠT DAĞDAġ – Banka 2016 yılında faaliyete geçmeyi planlamaktadır. 16-18 Ekimde 

Pekin’de yapılacak bu kuruluĢ anlaĢmasının ve Direktörler ve Guvernörler Kurulunun belirlenmesinden sonra banka faaliyete 
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geçecektir. Bölgede Japonya’nın öncülüğünde kurulun bir Asya Kalkınma Bankası ve Dünya Bankası da faaliyet göstermektedir. Diğer 

yatırım bankalarından IBRD gibi yatırım bankaları da bu bankanın faaliyetlerine destek olmaktadır.  

Özet olarak, bu bankanın temel amacı, Orta Asya ülkelerinin altyapı yatırımlarını destekleyerek bölgesel bir entegrasyon 

sürecini, Çin Hükûmetinin de dediği gibi, Ġpek Yolu’nu canlandırma temel misyonu olarak görülmektedir. 

BAġKAN – TeĢekkür ederim. 

Amerika ve Japonya’nın buna karĢı durumu vardı, Ģu anda dâhil oluyor mu yoksa -daha sonra- yine hâlâ dıĢarıda mı? 

HAZĠNE MÜSTEġARI VEKĠLĠ CAVĠT DAĞDAġ – Hâlâ dıĢarıda. Japonya zaten Asya Kalkınma Bankasıyla, esas ortağı, 

Amerika da Dünya Bankasıyla… Onlar katılmadılar ama özellikle bölge dıĢında Ġngiltere, Almanya, Fransa, Avusturalya gibi bankalar 

ilk 11 içinde büyük hissedar olarak bu bankanın kuruluĢunda yer alıyorlar. 

TeĢekkürler. 

BAġKAN – TeĢekkürler. 

Buyurun Sayın Salıcı. 

OĞUZ KAAN SALICI (Ġstanbul) – Amerika katılmazken Türkiye'nin Çin merkezli bir bankaya sermayedar olarak 

katılmasındaki stratejik akıl nedir? 

BAġKAN – Buyurun Sayın Aydın. 

DIġĠġLERĠ BAKANLIĞI MÜSTEġAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇĠ ALĠ KEMAL AYDIN – TeĢekkür ederim. 

ġimdi, tabii, Çin’ in özellikle bizi de yakından ilgilendiren, ilgimizin olduğu Orta Asya, Kafkaslar bölgesine yönelik “Bir KuĢak 

Bir Yol Projesi”  baĢta olmak üzere altyapı projeleri geliĢtirdiğini ve bunu açıkladığını, ilgili ülkelere tekliflerde bulunduğunu biliyoruz, 

bu yönde de yoğun çalıĢmalar yapıyor. Tabii, ülkemizden Uzak Doğu’ya 3 ulaĢım koridoru var: Kuzey koridoru ki bu Kazakistan-

Rusya üzerinden gidiyor. Bir orta koridor var ki bizim tercih ettiğimiz, desteklediğimiz, teĢvik ettiğimiz orta koridor, Hazar GeçiĢini de 

kapsayan Gürcistan-Azerbaycan-Türkmenistan-Kazakistan-Çin güzergâhını takip eden bir koridor. Bir de tabii, Ġran üzerinden giden 

güney koridoru var. Dolayısıyla, bu bankaya üyeliğimiz ve esasen 14 Kasımda da G 20 zirvesi vesilesiyle Çin’ le hem orta koridor, 

bizim desteklediğimiz, teĢvik ettiğimiz orta koridor, Çin’ in de öncüsü olduğu “Bir KuĢak Bir Yol Projesi”  arasında bağ kuran bir 

mutabakat zaptı da iki ülke cumhurbaĢkanlarının mevcudiyetinde Antalya’da imzalandı. Dolayısıyla, bu bankaya üyeliğimizin özellikle 

ulaĢtırma altyapıları ve orta koridor bağlamında ülkemiz bakımından stratejik önemde olduğunu değerlendiriyoruz. 

Arz ederim. 

BAġKAN – Sizin ekleyeceğiniz bir Ģey var mı Sayın DağdaĢ? 

HAZĠNE MÜSTEġARI VEKĠLĠ CAVĠT DAĞDAġ – Hayır, Sayın BaĢkanım. 

TeĢekkür ederim. 

BAġKAN – TeĢekkür ederim. 

BaĢka söz almak isteyen var mı? 

Tasarının tümü üzerinde görüĢmeler tamamlanmıĢtır. 

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

1’ inci maddeyi okutuyorum: 

ASYA ALTYAPI YATIRIM BANKASI KURULUġ ANLAġMASININ ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA 

DAĠR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) Türkiye Cumhuriyeti adına 29 Haziran 2015 tarihinde imzalanan “Asya Altyapı Yatırım Bankası KuruluĢ 

AnlaĢması”nın onaylanması uygun bulunmuĢtur. 

(2) Türkiye Cumhuriyetinin Asya Altyapı Yatırım Bankasına olan sermaye iĢtiraki taahhüdü ve bu taahhüt çerçevesinde 

yapılacak ödemeler 2.609.900.000 ABD Doları karĢılını geçemez. 

(3) Bakanlar Kurulu ikinci fıkrada belirtilen tutarı beĢ katına kadar artırmaya yetkilidir. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkanlığına 

(1/387) esas numaralı Kanun Tasarısı’nın Komisyon Raporu hakkında Rize Milletvekili Osman AĢkın Bak, Ġstanbul Milletvekili 

Azmi Ekinci, Ġstanbul Milletvekili Serap YaĢar ve Rize Milletvekili Hasan Karal’ ın özel sözcüler olarak atanmasını teklif ederim. 

Cemalettin Kani Torun 

Bursa 

DıĢiĢleri Komisyonu BaĢkan Vekili 

BAġKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiĢtir. 



T B M M 
Tutanak Hizmetleri BaĢkanlığı 

Komisyon : Dışişleri Kom. 

Tarih : 24/12/2015 Saat : Kayıt: Dışişleri Stenograf : Uzman : ………………. Sayfa: 27 

 

Komisyon raporuna muhalefet Ģerhi koymak isteyen üyelerimiz 29 Aralık Salı günü saat 17.00’ye kadar Komisyon bürosuna 

iletebilirler. 

Ben Hükûmet temsilcilerine teĢekkür ediyorum. 

Değerli katılımcılar, sizler tarafından gündeme getirilecek ilave bir husus yok ise DıĢiĢleri Komisyonunun 26’ncı Yasama 

Dönemi Birinci Yasama Yılı 6’ncı Toplantısını kapatıyorum. 

Bir sonraki toplantımızı ilan edeceğiz, size bildirilecektir. 

Hepinize çok teĢekkür ediyorum, iyi günler diliyorum. 

 

Kapanma Saati: 12.57 

 

 

 


